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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION
Les consignes de sécurité suivantes sont destinées à éviter les risques 
ou dommages imprévus issus d'une utilisation dangereuse ou 
incorrecte de l'appareil. Les consignes sont séparées en « 
AVERTISSEMENT » et « ATTENTION » comme décrit ci-dessous.

Messages de sécurité

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT
Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de décès, de choc 
électrique, de blessure ou d'ébouillantage de personnes lors de 
l'utilisation de cet appareil, suivez les précautions de base, y compris 
les suivantes

Sécurité technique
• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 

compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, à 

Ce symbole s'affiche pour indiquer des problèmes et des 
utilisations qui peuvent présenter des risques. Lire 
attentivement la partie qui comporte ce symbole et suivre les 
instructions afin d'éviter tous risques.

AVERTISSEMENT
Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures graves ou la mort.

ATTENTION
Cela indique que tout manquement à suivre les instructions 
peut entraîner des blessures légères ou endommager 
l'appareil.
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moins qu'elles ne soient supervisées ou aient reçu des instructions 
quant à l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de 
leur sécurité.

• Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.

• Ne pas sécher des articles non lavés dans l'appareil.
• Les assouplissants ou produits similaires doivent être utilisés comme 

spécifié par les instructions de l'assouplissant.
• Enlever tous les objets des poches tels que les briquets et allumettes.
• Ne jamais arrêter l'appareil avant la fin du cycle de séchage, à moins 

que tous les articles n'aient été rapidement enlevés et étendus, de 
sorte que la chaleur soit dissipée.

• L'appareil ne doit pas être utilisé si des produits chimiques industriels 
ont été utilisés pour le nettoyage.

• Les articles qui ont été souillés par des substances telles que de 
l'huile de cuisson, de l'huile végétale, de l'acétone, de l'alcool, de 
l'essence, du kérosène, des détachants, de la térébenthine, des cires 
et des décapants de cire doivent être lavés à l'eau chaude avec une 
quantité de lessive supplémentaire avant d'être séchés dans 
l'appareil.

• Ne pas boire l'eau condensée. Tout manquement à respecter cette 
instruction peut entraîner des maladies d'origine alimentaire.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant ou ses techniciens habilités ou bien une personne 
qualifiée afin d'éviter tout danger.

• Le filtre à peluches doit être nettoyé fréquemment.
• Il ne faut pas laisser les peluches s'accumuler autour de l'appareil.
• Ne pas vaporiser un produit de nettoyage à sec directement dans le 

sèche-linge et ne pas utiliser ce dernier pour sécher du linge 
imprégné d'un produit de nettoyage à sec.

• Ne pas faire sécher du linge présentant des taches de substances 
huileuses. Les taches de substances huileuses (huiles comestibles 
incluses) ne peuvent pas être complètement éliminées du linge, 
même après un lavage à l'eau.
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• L'appareil ne doit pas être alimenté par un dispositif de commutation 
externe, tel qu'une minuterie, ni branché sur un circuit régulièrement 
mis sous tension et hors tension par un service public.

• Retirez le linge du produit immédiatement après la fin du séchage ou 
si l'alimentation est coupée pendant le processus de séchage. Les 
vêtements laissés sans surveillance dans l’appareil après avoir été 
séchés peuvent provoquer un incendie. Les vêtements non retirés de 
l’appareil après le séchage peuvent provoquer un incendie. Lorsque 
le séchage est terminé, retirez immédiatement les vêtements du 
sèche-linge, puis étendez-les ou disposez-les à plat pour les laisser 
refroidir.

• Cet appareil est destiné à être utilisé au sein du foyer uniquement.

Capacité maximale
• La capacité maximale de certains cycles pour les vêtements à sécher 

est de 9 kg (Séchage).
• La capacité maximale recommandée pour chaque programme de 

séchage peut varier. Pour obtenir de meilleurs résultats de séchage, 
reportez-vous au Programme Table au chapitre OPERATION pour 
obtenir plus de détails.

Installation
• Assurez-vous que l'appareil soit correctement installé, relié à la terre 

et ajusté par un personnel qualifié suivant les instructions 
d'installation.

• Ne jamais faire fonctionner cet appareil s'il est endommagé, 
défectueux, partiellement démonté ou a des pièces manquantes ou 
cassées, y compris si le cordon ou la fiche est endommagée.

• Cet appareil ne doit être transporté que par deux personnes ou plus 
tenant l'appareil en toute sécurité.

• Ne pas installer l'appareil dans un endroit humide et poussiéreux. Ne 
pas installer ou ranger l'appareil dans une zone en plein air, ou toute 
autre zone soumise à des conditions telles que la lumière du soleil, le 
vent ou la pluie ou à des températures inférieures à zéro.
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• Serrer le tuyau de vidange pour éviter toute séparation.
• Si le câble d'alimentation est endommagé ou si les trous de la prise 

sont lâches, ne pas utiliser le cordon d'alimentation et contacter un 
centre de service agréé.

• Ne pas brancher plusieurs prises de courant, une rallonge de câble 
électrique ou un adaptateur avec cet appareil.

• Les articles tels que le caoutchouc mousse (mousse de latex), 
bonnets de douche, textiles imperméables, articles et vêtements à 
renfort caoutchouté ou oreillers garnis avec des coussins en 
caoutchouc mousse ne doivent pas être séchés dans l'appareil.

• Cet appareil ne doit pas être installé derrière une porte verrouillable, 
une porte coulissante ou une porte avec une charnière du côté 
opposé à celui de l'appareil, de sorte qu'une ouverture complète de 
la porte de l'appareil soit restreinte.

• Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de dysfonctionnement ou 
de panne, la mise à la terre réduira le risque de choc électrique en 
donnant un chemin de moindre résistance au courant électrique.

• Cet appareil est équipé d'un cordon d'alimentation doté d'un 
conducteur de terre et d'une fiche de terre. La fiche doit être 
branchée dans une prise appropriée, installée et mise à la terre 
conformément à tous les codes et règlements locaux.

• Une mauvaise connexion du conducteur de terre peut entraîner un 
risque de choc électrique. Vérifier avec un électricien ou un personnel 
de service qualifié si vous avez des doutes quant à savoir si l'appareil 
est correctement mis à la terre.

• Ne pas modifier la fiche d'alimentation fournie avec l'appareil. Si elle 
ne correspond pas à la prise, faire installer une prise adéquate par un 
électricien qualifié.

Utilisation
• Ne pas essayer de séparer les panneaux ou de démonter l'appareil. 

Ne pas appliquer d'objets pointus sur le panneau de commande afin 
de faire fonctionner l'appareil.

• Ne pas réparer ou remplacer une partie de l'appareil. Toutes les 
réparations et l'entretien doivent être effectués par un personnel 
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qualifié, sauf recommandation spécifique dans le manuel du 
propriétaire. Utiliser uniquement des pièces autorisées par l'usine.

• Garder la zone sous et autour de l'appareil exempte de matériaux 
combustibles tels que des peluches, du papier, des chiffons, des 
produits chimiques, etc.

• Ne pas mettre d'animaux vivants dans l'appareil, comme des 
animaux domestiques.

• Ne pas laisser l'appareil porte ouverte. Les enfants peuvent 
s'accrocher à la porte ou ramper à l'intérieur de l'appareil, causant 
des dommages ou des blessures.

• Ne jamais toucher l'appareil pendant qu'il fonctionne. Attendre que 
le tambour soit complètement arrêté.

• Ne pas mettre, laver ou sécher des articles qui ont été nettoyés, lavés, 
trempés ou tachés de substances combustibles ou explosives 
(comme de la cire, de l'huile, de la peinture, de l'essence, des 
dégraissants, des solvants de nettoyage à sec, du pétrole, de l'huile 
végétale, de l'huile de cuisine, etc.). Toute utilisation incorrecte peut 
provoquer un incendie ou une explosion.

• En cas d'inondation, débrancher la fiche électrique et contacter le 
centre d'information client LG Electronics.

• Ne pas pousser la porte vers le bas lorsque la porte de l'appareil est 
ouverte.

• Ne pas toucher la porte au cours d'un programme haute 
température.

• Ne pas utiliser de gaz inflammables et de substances combustibles 
(benzène, essence, diluant, pétrole, alcool, etc.) près de l'appareil.

• Si le tuyau de vidange ou d'arrivée est gelé en hiver, n'utiliser 
qu'après dégel.

• Conserver toutes les lessives, les assouplissants et les agents de 
blanchiment hors de la portée des enfants.

• Ne pas toucher la fiche d'alimentation ou les commandes de 
l'appareil avec des mains mouillées.

• Ne pas plier excessivement le câble d'alimentation ou placer un objet 
lourd sur celui-ci.
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Maintenance
• Brancher correctement le cordon d'alimentation dans la prise de 

courant après avoir enlevé complètement toute humidité et 
poussière.

• Débrancher l'appareil de l'alimentation électrique avant de nettoyer 
l'appareil. Le réglage des commandes en position d'ARRÊT ou de 
veille ne déconnecte pas cet appareil de l'alimentation électrique.

• Ne jamais débrancher l'appareil en tirant sur le câble d'alimentation. 
Toujours saisir fermement la prise électrique et la tirer tout droit pour 
la sortir de la prise de courant.

• Ne pas vaporiser d'eau à l'intérieur ou à l'extérieur de l'appareil pour 
le nettoyer.

Élimination
• Avant de mettre au rebut un appareil usagé, le débrancher. Couper 

le câble directement derrière l'appareil pour éviter toute mauvaise 
utilisation.

• Éliminer tous les matériaux d'emballage (comme les sacs en 
plastique et le polystyrène) loin des enfants. Les matériaux 
d'emballage peuvent provoquer une suffocation.

• Enlever la porte avant que cet appareil ne soit retiré du service ou 
éliminer afin d'éviter le danger que des enfants ou de petits animaux 
soient piégés à l'intérieur.
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INSTALLATION
Pièces et caractéristiques

REMARQUE
• L'aspect et les caractéristiques peuvent être modifiés sans préavis pour améliorer la qualité de 

l'appareil.

Vue avant

Accessoires disponibles
Pour tout achat, veuillez contacter le centre d’information client LG Electronics ou visiter le site Web de LG 
à l’adresse http://www.lg.com.

a Tuyau de vidange de la condensation et support de tuyau

b Support de séchage

c Kit de superposition

REMARQUE
• Les accessoires inclus peuvent largement varier en fonction du modèle que vous avez acheté.

a Réservoir d'eau
b Panneau de commande
c Porte
d Tuyau de vidange
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Caractéristiques
Une ou des astérisques signifient des variantes de modèles et peuvent varier de (0-9) ou (A-Z).

Exigences du lieu 
d'installation
Avant d'installer l'appareil, vérifier les informations 
suivantes pour s'assurer que l'appareil soit installé 
au bon endroit.

Emplacement d'installation

AVERTISSEMENT
• Ne pas installer l'appareil autour d'une source 

chaleur. L'arrière de l'appareil doit être bien 
ventilé. Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des problèmes.

• L'appareil n'est pas conçu pour un usage 
maritime ou dans une installation mobile 
comme des caravanes, avions, etc.

• Ne pas installer l'appareil en tant qu'appareil 
intégré. Il ne convient pas à un usage intégré.

REMARQUE
• Pour une meilleure performance de séchage, 

garder l'arrière de l'appareil à distance du mur.

• S'assurer que l'emplacement où l'appareil sera 
installé réponde à des conditions de 
dégagement minimum.

• Installer l'appareil sur un sol plat et dur. La pente 
admissible sous l'appareil est de 1 degré.

• Ne jamais essayer de corriger les inégalités du 
sol avec des morceaux de bois, de carton ou des 
matériaux similaires sous l'appareil.

• Installer l'appareil à un endroit auquel les 
techniciens de maintenance peuvent facilement 
accéder en cas de panne.

• Ne pas installer l'appareil à côté d'appareils à 
haute température tels qu’un réfrigérateur, un 
four ou une cuisinière, etc. Cela peut entraîner 
de mauvaises performances de séchage et 
retarder la durée du programme. Cela nuit 
également au bon fonctionnement du 
compresseur.

• Ne pas installer l’appareil s’il existe un risque de 
gel ou de poussière. L'appareil peut ne pas être 
en mesure de fonctionner correctement ou peut 
être endommagé par le gel de l'eau de 
condensation dans la pompe et le tuyau de 
vidange.

• Une fois l'appareil installé, ajustez les quatre 
pieds à l'aide d'une clé pour vous assurer que 
l'appareil est stable et laissez un dégagement 
d'environ 20 mm entre le dessus de l'appareil et 
le dessous de tout plan de travail.

Ventilation
• Alcôve ou sous-plan de travail

Modèle RC90V9*V2W

Alimentation électrique 220-240 V~, 50 Hz

Dimensions (Largeur X Profondeur X Hauteur) 600 mm X 690 mm X 850 mm

Poids de l'appareil 56 kg

Température admissible 5 - 35 °C

5 cm 1 cm 1 cm



11INSTALLATION
FRANÇAIS
- Assurer un débit d'air de 3,17 m3/mm à 
travers l'appareil.

• Prêt à ranger
- La porte de l'armoire doit comporter 2 

ouvertures (persiennes), chacune ayant une 
superficie minimale de 387 cm2, situées à 8 cm 
du haut et du bas de la porte.

REMARQUE
• S'assurer que la circulation d'air autour de 

l'appareil ne soit pas entravée par des tapis, 
carpettes, etc.

Température ambiante
• Ne pas installer l'appareil dans des pièces qui 

puissent atteindre une température négative. 
Des tuyaux gelés peuvent éclater sous la 
pression. La fiabilité de l'unité de commande 
électronique peut être altérée à des 
températures inférieures au point de 
congélation.

REMARQUE
• Si l'appareil est livré en hiver et que la 

température est négative, placer l'appareil à 
température ambiante pendant quelques 
heures avant de le mettre en service.

• L'appareil fonctionne mieux à une température 
ambiante de 23℃.

Raccordement électrique
• Ne pas utiliser de rallonge ni de double 

adaptateur.
• Ne pas surcharger la prise avec plus d'un 

appareil.
• Raccorder l'appareil à une prise de terre 

conformément à la réglementation sur le 
câblage électrique en vigueur.

• L'appareil doit être positionné à un endroit 
proche d’une prise de courant, de sorte que la 
prise soit facilement accessible.

• La prise de courant doit être à moins de 1,5 
mètre de part et d'autre de l'emplacement de 
l'appareil.

REMARQUE
• Toujours débrancher l'appareil après utilisation.

Mise à niveau de l'appareil
Vérifier la mise à niveau
La mise à niveau de l'appareil évite des bruits et des 
vibrations inutiles. Vérifier si l'appareil est 
parfaitement à niveau après l'installation.
• Si l'appareil oscille lorsque vous poussez la 

plaque supérieure de l'appareil en diagonale, 
régler à nouveau les pieds.

REMARQUE
• Les sols en bois ou autres types de sol 

suspendus peuvent contribuer à l’excès de 
vibrations et au déséquilibre. Il peut être 
nécessaire d’envisager de renforcer ou de 
consolider les sols en bois pour arrêter ou 
réduire les bruits et vibrations excessifs.

• Ne pas installer l’appareil sur une surface 
surélevée, un support ou un piédestal, car il peut 
devenir instable et tomber et provoquer de 
graves blessures et dommages.

Réglage et mise à niveau de 
l’appareil
Si l'appareil n'est pas parfaitement à niveau, 
tourner les pieds réglables jusqu'à ce que l'appareil 
ne vacille plus.
• Tourner les pieds réglables dans le sens des 

aiguilles d'une montre pour les lever ou dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre pour les 
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abaisser de l'avant vers l'arrière, d'un côté à 
l'autre et d'un coin à l'autre.

Inverser la porte
Vous pouvez inverser la porte pour votre 
commodité.

AVERTISSEMENT
• Ne pas inverser la porte pendant que l'appareil 

est posé sur un lave-linge.
• Avant de retirer les vis de la charnière, demander 

à un assistant de supporter le poids de la porte. 
La porte pourrait tomber sur le sol en raison de 
son poids.

• Pour des raisons de sécurité, deux personnes ou 
plus doivent travailler ensemble pour inverser la 
porte.

REMARQUE
• L'apparence des vis varie et les vis doivent être 

insérées différemment en fonction de la 
position. S'assurer que la vis est correctement 
sélectionnée avant de serrer.

1 Ouvrir la porte et retirer les 2 vis de la charnière 
de la porte a. Après avoir retiré les vis, 
déposer délicatement la porte de l'armoire b 
avec la face avant tournée vers le sol.

AVERTISSEMENT
• Retirer d'abord la vis inférieure. La porte peut 

tomber sur le sol en raison de son poids et la 
porte peut être endommagée.

2 Retirer les 8 vis de l'ensemble charnière de la 
porte c.
• Il existe 6 vis à l'avant et 2 vis sur le côté.

3 Retirer les 3 vis de la serrure de porte d qui est 
fixée entre la porte et l'assemblage 
d'articulation, puis retirer la vis qui est fixée sur 
le crochet de la porte.

4 Basculer entre la position de l'ensemble de 
charnière c et l'ensemble de verrou de porte 
d puis serrer les vis dans l'ordre inverse.
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• Serrer les vis dans leur bonne position en se 
référant aux étapes 2 à 4.

5 Retirer le loquet de la porte du cadre e de 
l'appareil en retirant les 2 vis, puis les 
assembler du côté opposé.

6 Retirer les 2 vis décoratives du cadre de 
l'appareil, puis les assembler du côté opposé.

7 Installer la porte avec les vis retirées à l'étape 1, 
puis vérifier que la porte se ferme 
correctement.

Instructions d'empilement
L’appareil peut être placé au-dessus d'un lave-linge 
LG à chargement frontal et solidement fixé avec un 
kit de superposition. Cette installation doit être 
effectuée par un personnel qualifié pour s'assurer 
qu'il soit correctement installé.
Le personnel qualifié fera en sorte que vous ayez le 
bon kit de superposition pour votre modèle de 
lave-linge à chargement frontal LG et s'assurera 
qu'il soit solidement fixé. Pour ces raisons, un 
montage expert est essentiel.

REMARQUE
• Certains modèles ne sont pas vendus avec tous 

les accessoires disponibles. Il vous faudra peut-
être d'abord acheter le kit de superposition LG 
s'il n'a pas été fourni avec votre modèle. Veuillez 
contacter le centre d'information client de LG 
Electronics ou visiter le site Web de LG à 
l'adresse http://www.lg.com pour un achat.

Kit de superposition
Pour superposer l’appareil, un kit de superposition 
LG est nécessaire.
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a Sèche-linge

b Lave-linge à chargement frontal LG
L’appareil ne peut être empilé que sur un lave-linge 
à chargement frontal LG. Ne pas essayer d'empiler 
l’appareil sur un autre lave-linge, car cela pourrait 
provoquer des dommages, des blessures 
corporelles ou des dommages matériels.

Procédure d'installation

AVERTISSEMENT
• Pour des raisons de sécurité, la procédure 

d'installation doit être effectuée par au moins 
deux personnes qualifiées.

• Le poids de l'appareil et la hauteur de 
l'installation rendent la procédure d'installation 
trop risquée pour une seule personne.

• Une installation incorrecte peut provoquer des 
accidents graves.

• Ne pas utiliser si l'appareil n'est pas 
correctement superposé.

1 Placer l'appareil sur le dessus d'un lave-linge à 
chargement frontal LG.

2 Retirer les 2 vis de la partie inférieure du capot 
arrière de chaque côté.

3 Aligner les trous du kit de superposition LG et 
les trous du capot arrière.
• Dans le cas de la plaque supérieure, la taille 

est de 600 mm

• Dans le cas de la plaque supérieure, la taille 
est de 550 mm

4 Serrer les 2 vis qui ont été retirées auparavant 
de l’appareil sur le kit de superposition.

5 Utiliser les 4 vis de la boîte d'accessoires (16 
mm) pour assembler le capot arrière du lave-
linge et le kit de superposition.

6 La procédure du côté opposé sera identique.

Installer le tuyau de vidange 
optionnel
Normalement, l'eau condensée est pompée dans 
le réservoir d'eau où l'eau est collectée jusqu'à une 
vidange manuelle. L'eau peut également être 
évacuée directement vers une vidange au réseau, 
en particulier lorsque l’appareil est superposé sur 
le dessus d'un lave-linge. Avec le coude ou la pièce 
en T de raccordement du tuyau de vidange au 
réseau, il suffit de modifier le chemin de l'eau et de 
le rediriger vers le dispositif de vidange comme ci-
dessous :

Forme et 
sens 

d'assemblag
e

Taille de la plaque supérieure 
du lave-linge

550 mm 600 mm
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1 Séparer le couvercle anti-retour a et le tuyau 
du réservoir d'eau b du coude ou de la pièce 
en T de raccordement.

2 Fixer le couvercle anti-retour a à la tête du 
coude ou de la pièce en T de raccordement, 
puis connecter le tuyau de vidange optionnel 
c sur le côté opposé du coude ou de la pièce 
en T de raccordement.

ATTENTION
• Si le tuyau de vidange optionnel est installé de 

manière qu'il puisse être plié ou pincé, le 
vidange risque de ne pas fonctionner 
correctement.

b

a

a

c
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UTILISATION
Aperçu d'utilisation
Utilisation de l'appareil
Avant le premier cycle, régler l'appareil pour sécher 
pendant 5 minutes afin de réchauffer le tambour. 
Ouvrir la porte entre des charges les premières fois 
que vous utilisez l'appareil afin de permettre à 
toutes les odeurs de l'intérieur de l'appareil de se 
disperser.
Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer 
qu'ils ne montent pas à l’intérieur du tambour.

1 S'assurer que le filtre à peluches et le réservoir 
d'eau soient propres.

• Ouvrir la porte et s’assurer que le filtre à 
peluches soit propre. Si le filtre est rempli de 
peluches, les temps de séchage sont plus 
longs que d'habitude.

• Retirer le réservoir d'eau et vider l'eau 
condensée. Lorsque le réservoir d'eau est 
plein, l'appareil peut s'arrêter pendant le 
cycle.

REMARQUE
• Dans certains cas, la fenêtre LED peut afficher 

une icône E pour vous informer que le réservoir 
d'eau est rempli. Si cela se produit, vider le 
réservoir d'eau.

2 Charger les vêtements dans le tambour après 
tri et fermer la porte.
• Pousser les vêtements profondément dans 

le tambour afin que les vêtements restent à 
l'écart du joint de porte. Lorsque les 
vêtements se coincent entre la porte et le 
joint, ils peuvent être endommagés lors du 
séchage.

• Les vêtements doivent être triés par type de 
tissu et niveau de séchage.

• Tous les cordons et les ceintures de 
vêtements attachées doivent être bien 
noués et fixés avant d'être placés dans le 
tambour.

3 Appuyer sur le bouton On pour mettre 
l’appareil sous tension.
• Selon les modèles, le bouton On peut 

s'allumer pour indiquer que l'appareil est 
prêt pour le séchage.

4 Choisir un programme de séchage en tournant 
le bouton de sélection de programme.
• Si vous appuyez sur le bouton Départ/Pause 

sans choisir un programme, l'appareil passe 
au programme Coton. Veuillez vous 
reporter au tableau des programmes pour 
des informations détaillées.

5 Appuyer sur le bouton Départ/Pause pour 
démarrer le programme de séchage.
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REMARQUE
• L’appareil lave automatiquement les peluches, 

qui s’accumule sur la surface du condensateur, à 
l’aide de l’eau condensée sur les vêtements 
pendant le fonctionnement.

• La fréquence de nettoyage du condensateur 
varie en fonction de la taille et de la quantité 
initiale d’humidité sur les vêtements.

6 Une fois le programme de séchage terminé, 
ouvrir la porte et sortir les vêtements.

ATTENTION
• Faites attention ! Le tambour à l'intérieur peut 

être encore chaud.

7 Appuyer sur le bouton On pour mettre 
l’appareil hors tension.

8 Nettoyer le filtre à peluches et vider le réservoir 
d'eau.

9 Pour aider à réduire la formation d'odeurs, la 
porte du sèche-linge peut être laissée ouverte 
ou légèrement entrouverte pendant une 
courte période si possible afin d’aider à ventiler 
le tambour après utilisation.

AVERTISSEMENT
• Pour des raisons de sécurité, ne pas laisser 

d'enfants ou d'animaux pénétrer dans l'appareil. 
Cela peut provoquer des dommages ou des 
blessures.

REMARQUE
• La dernière partie d'un cycle de séchage se 

produit sans chaleur (cycle de refroidissement) 
afin de garantir que les vêtements restent à une 
température qui assure que les vêtements ne 
soient pas endommagés.

• Une température atmosphérique élevée et une 
petite pièce peuvent à la fois augmenter le 
temps de séchage et la consommation 
d'énergie.

Préparer les vêtements

REMARQUE
• Ne pas surcharger l'appareil pour de meilleures 

performances de séchage et une consommation 
d'énergie la plus efficace possible.

Vérifier les vêtements avant 
chargement

ATTENTION
• Vérifier que les vêtements ne soient pas coincés 

entre l'appareil et la porte, sans quoi les 
vêtements pourraient être endommagés 
pendant le séchage.

• Observer la capacité de charge maximale sur le 
tableau des programmes pour le programme de 
séchage correspondant afin d’obtenir des 
résultats de séchage optimaux. Une surcharge 
donne un mauvais résultat de séchage et 
provoque des plis inutiles.

• Ne pas charger de vêtements mouillés dans 
l'appareil. Cela entraînerait une augmentation 
du temps de séchage et de la consommation 
d'énergie. S’assurer que les vêtements soient 
bien essorés avant chargement.

• Une charge de tissu mélangé peut entraîner une 
prolongation du temps de séchage et une pause 
du temps d'affichage pendant le séchage actif. 
Le temps restant continuera alors lorsqu’il 
s’agira de la durée réelle restante.
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• S'assurer de vider toutes les poches. Les objets 
tels que des clous, pinces à cheveux, allumettes, 
stylos, pièces de monnaie et clés peuvent 
endommager votre appareil et vos vêtements.

• Retirer les ceintures lâches et fermer les 
fermetures à glissière, les crochets et les 
attaches de sorte que ces éléments n'accrochent 
pas les autres vêtements.

Tri des vêtements
Les vêtements disposent de leurs propres 
étiquettes de soins du tissu. Il est donc 
recommandé d'effectuer un séchage selon 
l'étiquette de soins du tissu.
Trier les vêtements en fonction des tailles et des 
types de tissu puis préparer les vêtements 
conformément aux symboles figurant sur les 
étiquettes de soins du tissu.

Lainages
• Sécher les lainages sur le programme Laine. 

S'assurer de suivre d'abord les symboles de 
l'étiquette de soins du tissu. La laine peut ne pas 
être complètement sèche avec le cycle, donc ne 
répétez pas le séchage. Remettre les lainages 
dans leur forme d'origine et les sécher à plat.

Matières tissées et tricotées
• Certaines matières tissées et tricotées peuvent 

se contracter en fonction de la qualité.

Sans fer et synthétique
• Ne pas surcharger l'appareil. Retirer les articles 

sans fer dès que l'appareil s'arrête pour réduire 
les plis.

Vêtements de bébé et chemises de nuit
• Toujours vérifier les étiquettes d'entretien des 

tissus.

Caoutchouc et plastiques
• Ne pas sécher les articles fabriqués à partir de ou 

contenant du caoutchouc ou des matières 
plastiques, tels que :
- tabliers, bavoirs, couvertures de chaise
- rideaux et nappes
- tapis de bain

Fibre de verre
• Ne pas sécher des articles en fibre de verre dans 

l'appareil. Des particules de verre laissées dans 
l'appareil peuvent être ensuite collectées par vos 
vêtements dans des cycles ultérieurs.

Vérifier l'étiquette d'entretien 
du tissu
Les symboles sur l’étiquette de soins du tissu vous 
indiquent le contenu des tissus de vos vêtements 
et comment les sécher.

Symbole Description

Séchage

Séchage en machine

Pressage permanent / 
Résistance au froissement

Doux / Délicat

Ne pas sécher en machine

Ne pas sécher

Chaleur forte

Chaleur moyenne

Chaleur faible

Pas de chauffage / Air

Étendre pour sécher / 
Suspendre pour sécher

Égoutter pour sécher

Sécher à plat

À l'ombre
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Panneau de commande
Caractéristiques du panneau de commande

Description

a Bouton Marche/Arrêt

• Appuyer sur le bouton On pour mettre l’appareil en marche et à l'arrêt.
• Appuyez sur le bouton On pour annuler la fonction Fin différée.

b Sélecteur de programme

• Des programmes sont disponibles selon le type de vêtements.
• Le voyant s'allume pour indiquer le programme sélectionné.

c Bouton Départ/Pause

• Ce bouton Départ/Pause est utilisé pour démarrer ou mettre en pause un cycle de 
séchage.

• En Pause, l'alimentation se coupe automatiquement au bout de 14 minutes pour des 
raisons de sécurité.

d Options et fonctions supplémentaires / Boutons de programme supplémentaires

• Utiliser ces boutons pour sélectionner les options souhaitées pour le programme 
sélectionné. Toutes les options ne sont pas disponibles dans chaque programme.

Dem. à distance

• Avec l’application LG ThinQ, vous pouvez utiliser un smartphone pour contrôler votre 
appareil à distance.

• Pour utiliser la fonction de démarrage à distance, reportez-vous à la partie FONCTIONS 
SMART.

Wi-Fi

• Appuyer et maintenir le bouton Fin différée pendant 3 secondes pour commencer la 
connexion de l’appareil à l’application LG ThinQ.
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Affichage de l'heure et du statut

e Affichage de l'heure et du statut

• L'écran affiche les réglages, le temps restant estimé, les options et les messages de statut. 
Lorsque l'appareil est mis sous tension, les réglages par défaut s'allument à l'écran.

Description

a Indicateur de progression du séchage

• @ s’allume lorsque l’appareil est en cours de séchage.

• - s’allume lorsque l’appareil est en cours de séchage repassage.

• + s’allume lorsque l’appareil est en cours de séchage armoire.

• = s’allume lorsque l’appareil est en cours de refroidissement.

b Affichage du temps restant

• Lorsqu'un programme de séchage est sélectionné, le temps de séchage du programme 
sélectionné s'affiche. Cette durée change lorsque vous sélectionnez des options 
supplémentaires pour le programme.

• Des messages d'erreur s'affichent lorsque l'appareil diagnostique des problèmes.

c q s'allume lorsque la fonction Sonnerie est désactivée.

d K s’allume lorsque le filtre à peluches doit être nettoyé ou est inséré.

• Notification de nettoyage : lorsque vous appuyez sur le bouton On, l'icône s'affiche.
• Avis d’absence : lorsque le filtre à peluches n'est pas inséré, l'icône s'affiche et l'appareil 

ne fonctionne pas.

e E s’allume lorsque le réservoir de collecte d'eau doit être vidé ou est plein.

• Notification de vidange : lorsque vous appuyez sur le bouton On, cette icône s'affiche.
• Notification d'eau pleine : L'icône s'affiche et un signal sonore est audible lorsque 

l'appareil est en marche.

f f s'allume lorsque l'appareil est connecté au réseau Wi-Fi du domicile.

Description
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g I s'allume pendant le lavage du condenseur.

Description
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Tableau des programmes
Programme de séchage

Programme Coton Capacité de charge 
maxi 9 kg

Description Utiliser pour sécher tous les articles normaux tels que le coton, le lin, les 
chemises, les jeans ou les charges mixtes, à l'exception des tissus délicats 
comme la laine ou la soie. Utiliser pour sécher tous les articles normaux tels que 
le coton, le lin, les chemises, les jeans ou les charges mixtes, à l'exception des 
tissus délicats comme la laine ou la soie.

Niveau de séchage Par défaut : Prêt à ranger Disponible : Toutes

Programme Mix Capacité de charge 
maxi 4 kg

Description Sèche simultanément les tissus mixtes.
• Utiliser pour divers types de tissus, à l'exception des vêtements spéciaux 

(soie/délicat, vêtements de sport, vêtements sombres, laine, couette/
rideaux).

Niveau de séchage Par défaut : Prêt à ranger Disponible : Toutes

Programme Synthétiques Capacité de charge 
maxi 3,5 kg

Description Sèche les vêtements qui ne nécessitent pas de repassage après le séchage.
• Utiliser pour la polyamide, l’acrylique, le polyester.

Niveau de séchage Par défaut : Prêt à ranger Disponible : Prêt à ranger, Prêt 
à repasser

Programme Couette Capacité de charge 
maxi 2,5 kg

Description Utiliser ce programme pour sécher des couvertures ou des articles 
encombrants tels que des oreillers, des couvertures, des couettes, des draps ou 
de la literie pour animaux.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Serviettes Capacité de charge 
maxi 4,5 kg

Description Utiliser ce programme pour sécher des serviettes.

Niveau de séchage Non réglable
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Programme Rapide 30 Capacité de charge 
maxi 1 kg

Description Utilisez ce programme pour sécher des objets légers ou de petite taille. (Jusqu'à 
3 articles)

Niveau de séchage Non réglable

Programme Anti-allergie Capacité de charge 
maxi 4,5 kg

Description L'utilisation de ce programme contribue à réduire les allergènes tels que les 
acariens.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Délicat Capacité de charge 
maxi 1,5 kg

Description Utiliser ce programme pour sécher des chemises/blouses, des bas nylon, de la 
lingerie ou des vêtements transparents et en dentelle qui peuvent facilement 
être endommagés.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Laine Capacité de charge 
maxi 1 kg

Description Utiliser ce programme pour sécher des articles en laine rétrécissable ou lavables 
à la main qui nécessitent des soins délicats.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Textiles sport Capacité de charge 
maxi 2 kg

Description Utiliser ce programme pour le séchage de vêtements spéciaux pour le sport et 
les activités de plein air.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Programme téléchargé Capacité de charge 
maxi -

Description Ce programme vous permet de télécharger un programme de séchage 
nouveau et spécial sur votre appareil avec un smartphone. Le programme par 
défaut est Désodorisation.
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Guide de programme de séchage minuté

ATTENTION
• Si la charge est inférieure à 1 kg, veuillez utiliser le programme Air chaud dans les programmes de 

Séchage minuté. Les articles de laine doivent être séchés en utilisant le programme Laine et les tissus 
sensibles à la chaleur, y compris la soie, les sous-vêtements et la lingerie doivent être séchés en utilisant 
le programme Délicat. Veuillez respecter la charge de vêtements recommandée lorsque vous 
sélectionnez le programme souhaité. Sinon, vos vêtements peuvent être endommagés.

REMARQUE
• Si l'appareil est encastré, cela peut causer une dégradation des performances.
• Si les vêtements ne sont pas essorés à grande vitesse pendant le lavage, la consommation d'énergie et 

les temps de séchage augmenteront. Il se peut que les grands draps de lit ou les housses de couette ne 
sèchent pas uniformément en raison d'un flux d'air inégal s'ils sont enroulés. Ils peuvent nécessiter un 
retrait et un rechargement en milieu de cycle afin d’assurer un séchage approprié.

Programme Séchage à plat Capacité de charge 
maxi –

Description Utiliser ce programme pour sécher les vêtements sans sèche-linge. Il convient à 
tous tissus ayant besoin de rafraîchissement.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Air froid Capacité de charge 
maxi –

Description Utiliser ce programme pour sécher tous les tissus qui peuvent être séchés en 
machine sans utiliser de chaleur.

Niveau de séchage Non réglable

Programme Air chaud Capacité de charge 
maxi –

Description Utiliser ce programme pour sécher vêtements qui peuvent être séchés en 
machine avec chaleur.

Niveau de séchage Non réglable
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Options de séchage sélectionnables

Programme EcoHybrid

Programme Niveau de 
séchage Arrêt Eco Rapide

Coton Extra sec # #

Prêt à ranger # #

Prêt à repasser # #

Mix Extra sec # #

Prêt à ranger # #

Prêt à repasser # #

Synthétiques Prêt à ranger # #

Prêt à repasser # #

Couette – #

Serviettes – #

Rapide 30 – #

Anti-allergie – #

Délicat – #

Laine – #

Textiles sport – #

Séchage à plat – #

Air froid – #

Air chaud – # #
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Programmes optionnels et 
fonctions supplémentaires
Fin différée
Cela vous permet de retarder le temps de finition 
du cycle de séchage de 3 heures à 19 heures.

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Sélectionner un programme.

3 Appuyez sur le bouton Fin différée.

4 Régler la ou les heures de retard en appuyant 
sur le bouton Ajouter du temps, Réduction 
du temps.

5 Appuyez sur le bouton Départ/Pause.

Anti-froissage
Cela vous permet de réduire les plis qui se forment 
lorsque les vêtements ne sont pas rapidement 
sortis à la fin du cycle de séchage.
Lorsque l'option est activée, un voyant est allumé, 
indiquant que l'option anti-plis est réglée et 
l'appareil fonctionne pendant 10 secondes de 
façon répétée et se met en pause pendant 5 
minutes. L'option est automatiquement désactivée 
au bout de 2 heures à la fin du cycle de séchage.
Pour désactiver l'option, appuyer sur le bouton 
Défroissage avant de commencer un cycle de 
séchage.

REMARQUE
• Lorsque l'option est réglée, un rectangle avec 

une ligne en pointillé s'affiche sur l'écran.
• Lorsque l'option est réglée, seul le bouton On 

fonctionne après la fin du cycle de séchage.
• Lorsqu'un cycle de séchage est en cours, 

interrompre d'abord le cycle pour régler l'option.
• Toujours mettre l'appareil hors tension avant de 

sortir les vêtements.

Niveau de séchage
Il vous permet de sélectionner un niveau de 
séchage pour le programme de séchage.
• Extra sec: Pour des tissus épais et matelassés
• Prêt à ranger: Pour des tissus ne nécessitant 

pas de repassage
• Prêt à repasser: Pour des tissus nécessitant un 

repassage

1 Mettre l'appareil sous tension.

2 Sélectionner un programme.

3 Sélectionner un niveau de séchage en 
appuyant sur le bouton Niveau de séchage à 
plusieurs reprises.

Son On/Off
Cela vous permet d'activer et de désactiver le 
carillon. Appuyez et maintenez sur les boutons 
Réduction du temps et Nettoyage du tambour 
pendant 3 secondes en même temps.
• La LED s'allume lorsque l'option est activée.

EcoHybrid
Vous permet d’économiser de l’énergie ou du 
temps.
• Eco : Option d'économie d'énergie.
• Rapide : Option de gain de temps.

Éclairage tambour
Lorsque l'appareil est en marche, il est possible de 
voir l'intérieur du tambour si vous activez la 
fonction.
Pour activer ou désactiver la fonction, appuyer et 
maintenir le bouton Niveau de séchage pendant 3 
secondes.
• Lumière allumée : La porte est ouverte.
• Lumière éteinte : La porte est fermée.
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REMARQUE
• La lumière s’éteint automatiquement au bout de 

4 minutes.
• Selon la finition des portes, il se peut que vous ne 

puissiez pas voir l'intérieur du tambour.

Plus de temps / Moins de temps
Cela vous permet d'augmenter ou de réduire le 
temps de séchage lorsque vous utilisez des 
programmes de séchage manuel tels que Séchage 
à plat, Air froid et Air chaud.
• Appuyer sur le bouton Ajouter du temps pour 

augmenter la durée du programme sélectionné 
de 5 minutes.

• Appuyer sur le bouton Réduction du temps 
pour réduire la durée du programme 
sélectionné de 5 minutes.

Verrouillage enfant
Il vous permet de contrôler le verrouillage et le 
déverrouillage du panneau de commande. Il 
empêche les enfants de changer de cycle ou de 
faire fonctionner l'appareil.

Verrouillage du panneau de 
commande

1 Appuyer et maintenir simultanément les 
boutons Défroissage et Fin différée pendant 
3 secondes.

2 Un carillon retentit et CL s'affiche à l'écran.
• Lorsque la fonction est activée, tous les 

boutons sont verrouillés, sauf le bouton On.

REMARQUE
• La mise hors tension ou l'exploitation de tous les 

cycles ne réinitialise pas la fonction de 
verrouillage enfant. Vous devez désactiver le 
verrouillage enfant avant de pouvoir accéder à 
d'autres fonctions.

Déverrouillage du panneau de 
commande
Appuyer et maintenir simultanément les boutons 
Défroissage et Fin différée pendant 3 secondes.
• Un carillon retentit et le temps restant pour le 

programme actuel réapparaît à l'écran.

Séchage à plat
Ce programme est conçu pour être utilisé avec des 
vêtements qui doivent être séchés à plat, sans 
tambour, y compris des pulls et des tissus délicats.
Pour utiliser le programme, vous avez besoin d'un 
séchoir placé à l'intérieur de l'appareil. Avant le 
séchage, jeter les matériaux d’emballage du 
séchoir.

REMARQUE
• Certains modèles ne sont pas vendus avec tous 

les accessoires disponibles. Il vous faudra peut-
être d'abord acheter le séchoir s'il n'a pas été 
fourni avec votre modèle. Veuillez contacter le 
centre d'information client de LG Electronics ou 
visiter le site Web de LG à l'adresse http://
www.lg.com pour un achat.

1 Ouvrir la porte.

2 Insérer le crochet du séchoir au centre du 
tambour.
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3 Placer le support de séchage sur la structure 
au-dessus du filtre à peluches et appuyer 
dessus pour terminer l'assemblage.

4 Placer les articles mouillés sur le support. 
Laisser de l'espace autour des articles pour que 
l'air circule.
• Le séchoir ne bouge pas, mais le tambour 

tourne.

5 Fermer la porte.

6 Mettre l'alimentation sous tension et 
sélectionner Séchage à plat.

7 Appuyez sur le bouton Départ/Pause.

REMARQUE
• Contrôler le filtre à peluches et retirer les 

peluches accumulées des articles séchés sur le 
support.

• Les touches Ajouter du temps / Réduction du 
temps peuvent être utilisées pour un réglage fin 
du temps de séchage.
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FONCTIONS SMART
Application LG ThinQ
L’application LG ThinQ vous permet de 
communiquer avec l’appareil à l’aide d’un 
smartphone.

Caractéristiques de 
l'application LG ThinQ
Communiquer avec le dispositif depuis un 
SmartPhone au moyen de fonctions intelligentes.

Appariement Intelligent
Cette fonction sélectionne automatiquement les 
meilleurs cycles et réglages pour le sèche-linge en 
fonction des informations d'utilisation relatives au 
dernier cycle de lavage effectué.

REMARQUE
• Pour utiliser cette fonction, le lave-linge et le 

sèche-linge doivent être connectés à 
l'application LG ThinQ.

• Si vous activez cette fonction dans l'application 
LG ThinQ et que vous mettez le sèche-linge sous 
tension après avoir utilisé le lave-linge, un cycle 
de séchage recommandé est automatiquement 
défini.

Smart Diagnosis
Cette fonction fournit des informations utiles pour 
le diagnostic et la résolution de problèmes avec 
l'appareil sur la base du modèle d'utilisation.

Alertes de notification
Lorsque le cycle est terminé ou si l'appareil a des 
problèmes, vous avez la possibilité de recevoir des 
notifications instantanées sur un smartphone. Les 
notifications sont déclenchées même si 
l'application LG ThinQ est désactivée.

Contrôle de l'Énergie
Cette fonction vérifie la consommation d'énergie 
des programmes récemment utilisés et la 
moyenne mensuelle.

Réglages
Vous permet de régler plusieurs options dans 
l'appareil et dans l'application.

REMARQUE
• Si vous changez de routeur sans fil, de 

fournisseur d'accès à Internet ou de mot de 
passe, supprimer l’appareil enregistré de 
l'application LG ThinQ et l’enregistrer à 
nouveau.

• L'application peut changer, dans le but 
d'améliorer le produit, sans que les utilisateurs 
n'en soient informés.

• Les caractéristiques peuvent varier selon le 
modèle.

Avant d’utiliser l’application LG 
ThinQ
1 Vérifier la distance entre l'appareil et le routeur 

sans fil (Réseau Wi-Fi),
• Si la distance entre l'appareil et le routeur 

sans fil est trop éloignée, la puissance du 
signal devient faible. L'installation peut 
prendre trop de temps ou l'installation peut 
échouer.

2 Désactiver les données mobiles ou les 
données cellulaires sur votre smartphone.
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3 Connectez votre smartphone au routeur sans 
fil.

REMARQUE
• Pour vérifier la connexion Wi-Fi, vérifiez que 

l’icône f s'allume sur le panneau de 
commande.

• L'appareil prend en charge les réseaux Wi-Fi 2,4 
GHz uniquement. Pour vérifier la fréquence de 
votre réseau, contacter votre fournisseur de 
services Internet ou consulter le manuel de votre 
routeur sans fil.

• LG ThinQ ne saurait être tenu responsable en 
cas de problèmes de connexion au réseau, ou de 
problèmes/dysfonctionnements/erreurs 
provoqués par la connexion réseau.

• Si l'appareil a du mal à se connecter à la Wi-Fi, il 
se peut qu'il soit trop éloigné du routeur. 
Acheter un répétiteur Wi-Fi pour améliorer la 
force du signal.

• La connexion Wi-Fi peut avoir du mal à s'établir, 
ou peut être coupée à cause d'un 
environnement gênant.

• La connexion réseau peut avoir du mal à 
fonctionner, en fonction du fournisseur d'accès 
choisi.

• L'environnement sans fil peut entraîner un 
ralentissement du réseau.

• L'appareil ne peut pas être enregistré en raison 
de problèmes liés à la transmission du signal 
sans fil. Débrancher l'appareil et attendez 
environ une minute avant de réessayer.

• Si le pare-feu de votre routeur sans fil est activé, 
désactiver le pare-feu ou ajouter une exception à 
ce dernier.

• Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être 
composé d'une combinaison de chiffres et de 
lettres anglais (les caractères spéciaux ne sont 
pas autorisés).

• L'interface d'utilisateur du Smartphone (IU) peut 
varier en fonction du système d'exploitation du 
téléphone (SE) et du fabricant.

• Si le protocole de sécurité du routeur est 
configuré sur WEP, il est possible que vous ne 
puissiez pas configurer le réseau. Veuillez le 
modifier par d'autres protocoles de sécurité 
(WPA2 est recommandé) et enregistrer le 
produit à nouveau.

Installation de l’application LG 
ThinQ
Chercher l’application LG ThinQ dans Google Play 
Store & Apple App Store sur un smartphone. Suivez 
les instructions pour télécharger et installer 
l’application.

Utilisation de l'appareil à 
distance
Dem. à distance
Utiliser un smartphone pour contrôler votre 
appareil à distance. Vous pouvez également 
surveiller le fonctionnement de votre programme 
de sorte que vous sachiez combien de temps il 
reste pour ce programme.

Utiliser cette fonction

1 Appuyez sur le bouton On.

2 Charger les vêtements dans le tambour.

3 Appuyer et maintenir le bouton Défroissage 
pendant 3 secondes pour activer la fonction de 
commande à distance.

4 Démarrer un cycle depuis l’application LG 
ThinQ sur votre smartphone.

REMARQUE
• Une fois cette fonction activée, vous pouvez 

seulement démarrer un cycle depuis 
l’application pour smartphone LG ThinQ. Si le 
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cycle ne seulement démarre pas, l'appareil 
attend pour le démarrer jusqu'à ce qu'il soit 
désactivé à distance depuis l'application ou que 
cette fonction soit désactivée.

• Si la porte a été ouverte, vous ne pouvez pas 
démarrer un cycle à distance.

Désactiver cette fonction manuellement
Lorsque la fonction est activée, appuyer et 
maintenir le bouton Défroissage pendant 3 
secondes.

Programme téléchargé
Télécharger des cycles nouveaux et spéciaux qui ne 
sont pas inclus dans les cycles de base de l'appareil.
Les appareils enregistrés avec succès peuvent 
télécharger une variété de cycles de spécialité 
spécifiques à l'appareil.
Une fois le téléchargement d'un cycle dans 
l'appareil terminé, l'appareil garde le cycle 
téléchargé jusqu'au téléchargement d'un nouveau.

REMARQUE
• Un seul cycle téléchargé peut être enregistré 

dans l'appareil à la fois.

Caractéristiques du module 
LAN sans fil

Version logicielle de la fonction sans fil : V 1.0
À l’attention de l’utilisateur, cet appareil doit être 
installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm 
entre l’appareil et le corps.

Informations sur les logiciels 
libres
Pour obtenir le code source sous la licence 
publique générale, la licence publique générale 
limitée, la licence publique Mozilla ou les autres 
licences libres de ce produit, rendez-vous sur http:/
/opensource.lge.com.
En plus du code source, tous les termes de la 
licence, ainsi que les exclusions de garantie et les 
droits d’auteur, sont disponibles au 
téléchargement.
LG Electronics peut aussi vous fournir le code 
source sur CD-ROM moyennant le paiement des 
frais de distribution (support, envoi et 
manutention) sur simple demande adressée par e-
mail à opensource@lge.com. Cette offre est valable 
pour une période de trois ans à compter de la date 
de la dernière distribution de ce produit. Cette 
offre est valable pour toute personne possédant 
cette information.

Smart Diagnosis
Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur 
les modèles avec le logo c ou d.
Utilisez cette fonctionnalité pour vous aider à 
diagnostiquer et à résoudre des problèmes liés à 
votre appareil.

REMARQUE
• Pour des raisons qui ne sont pas imputables à la 

négligence de LGE, le service peut ne pas 
fonctionner en raison de facteurs externes tels 
que, notamment, l’indisponibilité du Wi-Fi, la 
déconnexion du Wi-Fi, la politique du service 
d’applications local ou la non-disponibilité de 
l’application.

• La fonctionnalité peut être sujette à modification 
sans préavis et peut avoir une forme différente 
en fonction de l’endroit où vous vous trouvez.

Utiliser LG ThinQ pour 
diagnostiquer des problèmes
Si vous rencontrez un problème avec votre appareil 
équipé Wi-Fi, il peut transmettre des données de 

Modèle LCW-004

Bande de 
fréquence :

2412 à 2472 MHz

Puissance de 
sortie (Max.)

IEEE 802.11b: 17.82 dBm

IEEE 802.11g: 17.72 dBm

IEEE 802.11n: 16.61 dBm
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dépannage à un smartphone à l’aide de 
l’application LG ThinQ.
• Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 

fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions fournies dans l’application LG 
ThinQ.

Utiliser le diagnostic sonore 
pour diagnostiquer des 
problèmes
Pour utiliser la méthode de diagnostic sonore, 
suivre les instructions ci-dessous.
• Lancez l’application LG ThinQ et sélectionnez la 

fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez 
les instructions de diagnostic sonore fournies 
dans l’application LG ThinQ.

1 Appuyez sur le bouton On pour mettre 
l'appareil sous tension.
• Ne pas appuyer sur d’autres boutons ni 

tourner le sélecteur de programme.

2 Placer le micro de votre smartphone près du 
logo c ou d.

3 Appuyez et maintenez le bouton Ajouter du 
temps pendant au moins 3 secondes tout en 
tenant le micro du smartphone sur le logo 
jusqu’à ce que le transfert des données soit 
terminé.
• Maintenir le smartphone en place jusqu'à ce 

que le transfert des données soit terminé. Le 
temps restant pour le transfert des données 
s'affiche.

4 Une fois le transfert des données terminé, le 
diagnostic s’affiche dans l’application.

REMARQUE
• Pour de meilleurs résultats, ne pas déplacer le 

smartphone lorsque les tonalités sont 
transmises.

Max. 

10 mm Max. 

10 mm
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AVERTISSEMENT
• Retirer la fiche d'alimentation lorsque vous nettoyez l'appareil. Si vous ne débranchez pas la fiche, cela 

peut provoquer un choc électrique.

Nettoyage après chaque 
séchage
Nettoyage du filtre à peluches

ATTENTION
• Nettoyer correctement le filtre à peluches en 

vous référant aux instructions suivantes. Dans le 
cas contraire, il se peut que les peluches 
accumulées sur l'échangeur de chaleur ne soient 
pas correctement nettoyées.

REMARQUE
• Décharger tout le linge de l'appareil avant de 

retirer le filtre à peluches.
• Après avoir nettoyé le filtre à peluches, l’insérer 

en place. Si le filtre à peluches n'est pas dans 
l'appareil, vous ne pouvez pas faire fonctionner 
l'appareil.

a Filtre intérieur

• Toujours nettoyer le filtre intérieur avant et 
après utilisation.

b Filtre extérieur

• Nettoyer le filtre extérieur après 10 séchages 
ou lorsque des peluches s'accumulent dans le 
filtre extérieur.

Nettoyer le filtre intérieur

1 Retirer le filtre intérieur du filtre extérieur, puis 
ouvrir le filtre intérieur.
• Ouvrir le filtre en le dépliant dans le sens de 

la flèche.

2 Nettoyer d'abord un grand groupe de 
peluches, puis nettoyer les peluches 
résiduelles à l'aide d'un aspirateur ou en les 
lavant à l'eau courante.

• Sécher complètement le filtre s'il est humide. 
Dans le cas contraire, une odeur peut se 
produire dans l'appareil.

3 Après avoir complètement séché le filtre 
intérieur, fermer le filtre en appuyant sur son 
centre.
• S'assurer que les côtés gauche et droit du 

filtre intérieur soient correctement fermés.

4 Insérer le filtre intérieur dans le filtre extérieur.
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Nettoyer le filtre extérieur

1 Retirer la poussière ou les peluches autour de 
l'entrée du filtre.

ATTENTION
• Lorsque les peluches tombent dans l'entrée du 

filtre, cela peut entraîner une dégradation des 
performances de séchage et une augmentation 
du temps de séchage.

2 Retirer le filtre extérieur.

3 Retirer le filtre intérieur.

4 Ouvrir le filtre extérieur en dépliant dans le 
sens de la flèche en saisissant le bord supérieur 
du filtre extérieur.

5 Nettoyer les peluches résiduelles à l'aide d'un 
aspirateur ou en les lavant à l’eau courante.

• Sécher complètement le filtre s'il est humide. 
Dans le cas contraire, une odeur peut se 
produire dans l'appareil.

6 Fermer le filtre extérieur tout en poussant le 
côté a du filtre.

REMARQUE
• S'assurer que le côté du filtre soit correctement 

fermé. Dans le cas contraire, les peluches 
accumulées sur le filtre peuvent pénétrer dans 
l'appareil et entraîner une dégradation des 
performances de séchage.

7 Les fermer et réinsérer les deux filtres à 
peluches.

ATTENTION
• Ne charger ni n'enlever pas de vêtements 

lorsque le filtre à peluches n'est pas en place. Les 
vêtements peuvent tomber dans l'entrée du 
filtre et provoquer un dysfonctionnement de 
l'appareil.

a
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Vider le réservoir d'eau
L'eau condensée est collectée dans le réservoir 
d'eau.
Vider le réservoir d'eau après chaque utilisation. 
Ne pas le faire affecte les performances de 
séchage.

REMARQUE
• Si le réservoir d'eau est plein, l'icône E s’allume 

et un carillon retentit lorsque l'appareil est en 
marche. Si cela se produit, le réservoir d'eau doit 
être vidé dans l'heure suivante.

• Lorsque l'eau condensée est évacuée 
directement à travers le tuyau de vidange 
optionnel, il n'est pas nécessaire de vider le 
réservoir d'eau.

1 Retirer le réservoir d'eau.

2 Vider le réservoir d'eau dans l'évier.

ATTENTION
• Ne pas boire l'eau condensée et ne pas la 

réutiliser. Cela pourrait entraîner des problèmes 
de santé pour les personnes et les animaux.

3 Le remettre dans l'appareil.
• Pousser le réservoir d'eau à fond dans 

l'appareil jusqu'à ce qu'il soit en place.

4 Appuyez sur le bouton Départ/Pause.

Nettoyer l'appareil 
périodiquement
Essuyer le capteur d'humidité
Cet appareil détecte le niveau d'humidité des 
vêtements pendant le fonctionnement, ce qui 
signifie qu'il doit être nettoyé régulièrement pour 
éliminer toute accumulation de calcaire sur la 
surface du capteur d'humidité.
Essuyer les capteurs à l'intérieur du tambour.

ATTENTION
• Ne pas essuyer le capteur d'humidité avec des 

matériaux abrasifs. Toujours nettoyer le capteur 
avec une éponge acrylique rugueuse sèche.

Nettoyage de la grille d'entrée 
d'Air froid
Passer l'aspirateur sur la grille d'entrée d'air froid 3 
ou 4 fois par an pour s'assurer qu'il n'y ait pas 
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d'accumulation de peluches ou de saleté qui puisse 
provoquer une mauvaise circulation de l'air.

REMARQUE
• L'air chaud est évacué à travers la grille de 

ventilation.
• Une ventilation adéquate de la pièce doit être 

fournie pour éviter tout refoulement de gaz dans 
la pièce à partir d'unités consumant d'autres 
combustibles, tels que des feux ouverts.

Vidange de l'eau condensée 
restante
Après le séchage des vêtements, une petite 
quantité d'eau condensée peut stagner dans le 
fond de l'appareil et provoquer des odeurs. Videz 
régulièrement l'eau restante pour réduire les 
odeurs désagréables de l'appareil.

REMARQUE
• Il est préférable de vidanger l'eau restante 

lorsque vous absentez pendant une longue 
période, car l'eau restante va stagner et 
provoquer des odeurs.

• Il est préférable de drainer l'eau restante avant 
la désodorisation, car cela fonctionne mieux.

• L'eau restante peut provoquer le gel des tuyaux 
d'évacuation principaux et affecter les 
performances de séchage par temps froid. La 
vidange de l'eau restante peut empêcher 
l'appareil de geler de manière inattendue.

1 Exécutez le programme Air froid pendant 3 
minutes, puis éteignez l'appareil.

2 Détachez le tuyau de vidange sous l'appareil et 
vidangez l'eau restante.

REMARQUE
• Utilisez le réservoir d'eau si le tuyau de vidange 

optionnel est installé ou si l'appareil est empilé 
sur le lave-linge.

3 Remontez le bouchon sur le tube de vidange et 
rebranchez le tube de vidange dans son 
support.

ATTENTION
• Lorsque le tube est ouvert, il y a une fuite d'eau. 

Veillez à ce que le bouchon soit correctement 
monté.

Utilisation de la fonctionnalité 
de Nettoyage du tambour
Avec le temps et l'utilisation, l'appareil peut 
dégager des odeurs désagréables qui font sentir 
vos vêtements après séchage. L'utilisation 
périodique de cette fonction de nettoyage 
contribue à réduire les odeurs désagréables de 
l'appareil.
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ATTENTION
• Sortir tous les vêtements de l'appareil.

1 Retirer le réservoir d'eau, en vider l'eau 
condensée et le remettre dans l'appareil.

2 Mettre l'appareil sous tension.

3 Appuyez sur le bouton Nettoyage du 
tambour.

4 Appuyez sur le bouton Départ/Pause.
• Cette fonction fonctionne pendant environ 3 

heures.

5 Vider le réservoir d'eau une fois la fonction 
terminé.

REMARQUE
• Lorsque le tuyau de vidange optionnel est 

installé, il n'est pas nécessaire de vider le 
réservoir d'eau.

6 Ouvrir la porte du sèche-linge afin d’assurer à 
l'appareil une circulation d'air suffisante pour 
évacuer toutes odeurs restantes.

AVERTISSEMENT
• Pour des raisons de sécurité, ne pas laisser 

d'enfants ou d'animaux pénétrer dans l'appareil. 
Cela peut provoquer des dommages ou des 
blessures.

Utilisation de la fonctionnalité 
de Nettoyage du condensateur
L'appareil lave les peluches qui s'accumulent à la 
surface du condensateur, en utilisant 
automatiquement l'eau qui se condense sur les 
vêtements pendant le fonctionnement. 
Cependant, vous pouvez nettoyer le condenseur 
manuellement si vous souhaitez le nettoyer plus 
souvent.

ATTENTION
• Sortir tous les vêtements de l'appareil.

1 Retirer le réservoir d'eau et le vider.

2 Verser lentement 1 litre d'eau propre dans 
l'entrée du compartiment du réservoir d'eau. 
Remettre ensuite le réservoir d'eau vide dans 
le compartiment.
• Ne pas verser l'eau rapidement car elle se 

répandrait.
• Verser plus de 1,5 litre d'eau dans le 

compartiment provoquera une fuite d'eau.

3 Mettre l'appareil sous tension.

4 Appuyez et maintenez le bouton Nettoyage 
du condenseur pendant 3 secondes.

5 Appuyer sur le bouton Départ/Pause pour 
démarrer le nettoyage de l'échangeur du 
condenseur.



38 MAINTENANCE
• Le processus de nettoyage du condenseur 
dure environ 1 heure.

6 Vider le réservoir d'eau une fois le nettoyage 
terminé.

REMARQUE
• Lorsque le tuyau de vidange optionnel est 

installé, il n'est pas nécessaire de vider le 
réservoir d'eau.

7 Ouvrir la porte du sèche-linge afin d’assurer à 
l'appareil une circulation d'air suffisante pour 
sécher complètement la cuve une fois le 
nettoyage terminé.

AVERTISSEMENT
• Pour des raisons de sécurité, ne pas laisser 

d'enfants ou d'animaux pénétrer dans l'appareil. 
Cela peut provoquer des dommages ou des 
blessures.

Entretien par climats froids
Si la température ambiante est trop basse, l'eau 
condensée à l'intérieur de l'appareil peut geler et 
affecter le fonctionnement de l'appareil. Lorsque 
l'eau condensée gèle, dégeler votre appareil en 
vous référant aux instructions suivantes.

REMARQUE
• Le message OE ou l’icône E apparaît à l'écran 

lorsque l'eau condensée à l'intérieur de 
l'appareil est gelée.

Décongeler les accessoires
Dans le cas d’un tuyau de vidange optionnel
• Envelopper le tuyau de vidange optionnel avec 

une serviette trempée dans de l'eau chaude à 
60℃.

Dans le cas d’un réservoir d'eau
• Plonger le réservoir d'eau dans de l'eau chaude 

à 60℃.

Décongeler l'appareil
Exécuter le mode décongélation

1 Mettre l'appareil sous tension et appuyer sur le 
bouton Réduction du temps pendant 3 
secondes.

REMARQUE
• Seul le bouton Réduction du temps sur le 

panneau de commande est actionné pour 
activer le mode décongélation.

• Seuls les boutons On et Départ/Pause 
fonctionnent lorsque le mode décongélation est 
activé.

• Cela ne vous permet pas de modifier 
manuellement le temps de décongélation.

• Pour désactiver le mode décongélation, mettre 
l'appareil hors tension.

2 Appuyer sur le bouton Départ/Pause pour 
démarrer le mode décongélation.
• Le temps de décongélation réel varie en 

fonction de l'environnement d'installation 
tel que l'emplacement d'installation et les 
températures ambiantes de l'appareil.

3 Sécher les vêtements comme d'habitude.

Décongélation manuelle de 
l'appareil

1 Ouvrir la porte du lave-linge et retirer les filtres 
intérieur et extérieur.

2 Verser 1 litre d'eau chaude à 60 ℃ dans le 
compartiment du filtre à peluches, puis 
réinsérer les deux filtres à peluches.



39MAINTENANCE
FRANÇAIS
ATTENTION
• Verser plus de 1,5 litre d'eau dans le 

compartiment provoquera une fuite d'eau.
• Verser de l'eau chaude à plus de 60℃ entraînera 

des dysfonctionnements de l'appareil ou des 
brûlures.

3 Mettre l'appareil sous tension et faire 
fonctionner le programme Coton pendant 
environ 30 secondes. Attendre ensuite environ 
30 minutes.

4 Faire fonctionner le programme Coton de 
nouveau. Vérifier si le message OE apparaît ou 
E s'allume dans les 10 minutes suivant 
l'utilisation de l'appareil.
• Quand le message OE ou l'icône E apparaît, 

passer à l'étape 2 et répéter la procédure.
• Rien n'apparaît à l'écran lorsque la 

décongélation est terminée.

5 Sécher les vêtements comme d'habitude.
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Le fonctionnement de votre appareil peut entraîner des erreurs et des dysfonctionnements. Les tableaux 
suivants contiennent des causes possibles et des remarques permettant de résoudre un message d'erreur 
ou un dysfonctionnement. Il est recommandé de lire attentivement les tableaux ci-dessous afin 
d'économiser le temps et l'argent que vous pourriez perdre à appeler le centre de service LG Electronics.

Avant d'appeler pour un service
Votre appareil est équipé d'un système de surveillance automatique des pannes pour détecter et 
diagnostiquer les problèmes à un stade précoce. Si votre appareil ne fonctionne pas correctement ou ne 
fonctionne pas du tout, vérifier les tableaux suivants avant d'appeler le centre de service LG Electronics.

Messages d'erreur

Symptômes Cause possible et solution

dE

ERREUR DE PORTE
La porte a été ouverte alors que l'appareil est en fonctionnement ou 
l'appareil est mis en marche tandis que la porte est mal fermée.
• Fermer la porte complètement.

• Si dE n'est pas acquitté, appeler le service.

dE4

ERREUR DE PORTE
La détection du contacteur de porte ne fonctionne pas correctement.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

tE1 / tEz
ERREUR DE 
TEMPÉRATURE

Le capteur de température a mal fonctionné.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

FI

ERREUR DE 
TEMPÉRATURE

La température à l'intérieur du tambour a soudainement augmenté.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

LE1

ERREUR DE MOTEUR 
VERROUILLÉ

Le moteur s'est arrêté brusquement.
• Vérifier si la quantité de vêtements dépasse la capacité de charge 

maximale.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

LEz / AE
ERREUR DE 
COMPRESSEUR

Le compresseur s'est arrêté brusquement.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

OE

ERREUR DE POMPE DE 
VIDANGE

Le moteur de la pompe de vidange a mal fonctionné.
• Débrancher le cordon d'alimentation et appeler le service.

La température ambiante de l'installation est en dessous de zéro.
• La température ambiante recommandée pour l'installation est de 5 - 35 °C.
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Utilisation

Symptômes Cause possible et solution

L'appareil ne se met 
pas sous tension.

Le cordon d'alimentation n'est pas correctement branché.
• S'assurer que la fiche d’alimentation soit bien branchée sur une prise de 

mise à la terre correspondant à la plaque signalétique de l'appareil.

Un fusible est grillé au domicile, le disjoncteur est déclenché ou une 
panne de courant s'est produite.
• Réenclencher le disjoncteur ou remplacer le fusible. Ne pas augmenter 

pas la capacité du fusible. Si le problème est une surcharge du circuit, la 
faire corriger par un électricien qualifié.

L'appareil ne chauffe 
pas.

Un fusible est grillé au domicile, le disjoncteur est déclenché ou une 
panne de courant s'est produite.
• Réenclencher le disjoncteur ou remplacer le fusible. Ne pas augmenter 

pas la capacité du fusible. Si le problème est une surcharge du circuit, la 
faire corriger par un électricien qualifié.

Fuite d'eau. Le tuyau du réservoir d'eau ou le tuyau de vidange optionnel n'est pas 
correctement branché.
• Brancher correctement le tuyau du réservoir d'eau ou le tuyau de vidange 

optionnel.

La porte est fermée alors que des vêtements ou un corps étranger est 
coincé dans la porte.
• Avant d'utiliser l'appareil, vérifier si des vêtements ou un corps étranger 

sont pris dans la porte. Si l'eau fuit en continu, contacter le centre 
d'information client LG Electronics.

L'appareil fonctionne 
et se met en pause 
après la fin du cycle de 
séchage.

Voici comment fonctionne l'option anti-plis.
• S'assurer que l'option anti-plis ait été réglée. L'option est conçue pour 

éviter les plis qui se forment lorsque les vêtements ne sont pas sortis 
rapidement après le cycle de séchage. Lorsque l'option est réglée, 
l'appareil fonctionne pendant 10 secondes et se met en pause pendant 5 
minutes. L'option fonctionne jusqu'à 2 heures.
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Symptômes Cause possible et solution

Les vêtements 
prennent trop de 
temps à sécher.

La charge n'est pas correctement triée.
• Séparer les articles lourds des articles légers. Les articles plus grands et 

plus lourds prennent plus de temps à sécher. Les articles légers dans une 
charge avec des objets lourds peuvent tromper le capteur parce que les 
objets légers sèchent plus vite.

Grande charge de tissus lourds.
• Les tissus lourds prennent plus de temps à sécher parce qu'ils ont 

tendance à retenir davantage d'humidité. Pour aider à réduire et à 
maintenir des temps de séchage plus cohérents pour les tissus grands et 
lourds, séparer ces articles en charges plus petites de taille uniforme.

Les commandes de l'appareil ne sont pas correctement définies.
• Utiliser les paramètres de commande appropriés au type de charge à 

sécher. Certaines charges peuvent nécessiter un ajustement du niveau de 
séchage pour un bon séchage.

Le filtre à peluches doit être nettoyé.
• Après chaque cycle, enlever les peluches du filtre à peluches. Une fois les 

peluches retirées, tenir le filtre à peluches à la lumière pour voir s'il est sale 
ou obstrué. Avec certaines charges qui produisent de grandes quantités 
de peluches, telles que les nouvelles serviettes de bain, il peut être 
nécessaire de faire une pause du cycle et de nettoyer le filtre au cours du 
cycle.

Un fusible est grillé au domicile, le disjoncteur est déclenché ou une 
panne de courant s'est produite.
• Réenclencher le disjoncteur ou remplacer le fusible. Ne pas augmenter 

pas la capacité du fusible. Si le problème est une surcharge du circuit, la 
faire corriger par un électricien qualifié.

L'appareil est surchargé.
• Diviser les grosses charges supplémentaires en charges plus petites pour 

une meilleure performance et une efficacité de séchage.

L'appareil est sous-chargé.
• Si vous séchez une charge très faible, ajouter quelques articles 

supplémentaires pour garantir une action appropriée du tambour. Si la 
charge est très faible et que vous utilisez des programmes de Séchage 
Sonde, le contrôle électronique ne peut pas correctement détecter le 
séchage de la charge et peut se couper trop tôt. Utiliser des programmes 
de Minuterie ou ajouter des vêtements mouillés supplémentaires à la 
charge.
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Le temps de séchage 
n'est pas compatible.

Les réglages de chaleur, taille de charge ou humidité de vêtements ne 
sont pas cohérents.
• Le temps de séchage pour une charge varie en fonction du type de chaleur 

utilisé (électrique), de la taille de la charge, du type de tissus, de l'humidité 
des vêtements et du filtre à peluches. Même une charge déséquilibrée 
dans l'appareil peut entraîner un mauvais essorage, résultant en des 
vêtements humides qui prendront plus de temps à sécher.

Des tâches graisseuses 
ou sales restent sur les 
vêtements.

L'assouplissant est utilisé de manière incorrecte.
• Lors du lavage des vêtements qui doivent être séchés dans l'appareil, 

utiliser la bonne quantité d'assouplissant suivant les recommandations du 
fabricant de l'adoucissant.

Des vêtements propres et sales sont séchés ensemble.
• Utiliser l'appareil pour sécher uniquement des articles propres. La saleté 

des vêtements sales peut se transférer sur des vêtements propres dans la 
même charge ou une charge ultérieure.

Les vêtements n'ont pas été correctement nettoyés ou rincés avant 
d'être placés dans l'appareil.
• Des tâches sur des vêtements secs peuvent être des tâches qui ne sont pas 

parties lors du processus de lavage. S'assurer que les vêtements soient 
complètement nettoyés ou rincés conformément aux instructions de votre 
lave-linge et de la lessive. Certaines tâches tenaces peuvent nécessiter de 
pré-traitement avant lavage.

Les vêtements sont 
froissées.

Les vêtements ont séché trop longtemps (sur-séchage).
• Au cours du séchage, une charge de vêtements peut donner des 

vêtements froissés. Essayer un temps de séchage plus court.

Les vêtements ont été laissés dans l'appareil pendant trop longtemps 
après la fin du cycle.
• Utiliser l’option Défroissage.

Les vêtements sont 
rétrécis.

Les instructions d'entretien des vêtements ne sont pas suivies.
• Pour éviter le rétrécissement de vos vêtements, toujours consulter et 

suivre les instructions d'entretien du tissu. Certains tissus rétrécissent 
naturellement au lavage. D'autres tissus peuvent être lavés mais 
rétrécissent lorsqu'ils sont séchés dans l'appareil. Utiliser un réglage de 
chaleur faible ou nulle.

Symptômes Cause possible et solution
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Des peluches restent 
sur les vêtements.

Le filtre à peluches n'a pas été correctement nettoyé.
• Après chaque cycle, enlever les peluches du filtre à peluches. Une fois les 

peluches retirées, tenir le filtre à peluches à la lumière pour voir s'il est sale 
ou obstrué. S'il est sale, suivre les instructions de nettoyage. Avec certaines 
charges qui produisent de grandes quantités de peluches, il peut être 
nécessaire de faire nettoyer le filtre au cours du cycle.

Les vêtements n’ont pas été triés correctement.
• Certains tissus sont des producteurs de peluches (par exemple une 

serviette blanche en coton duveteux) et doivent être séchés séparément 
des vêtements qui attirent les peluches (par exemple un pantalon en lin 
noir).

L'appareil est surchargé.
• Diviser les grosses charges supplémentaires en charges plus petites pour 

le séchage.

Des mouchoirs, du papier, etc., ont été laissés dans des poches.
• Vérifier les poches minutieusement avant le séchage des vêtements.

Électricité statique 
excessive dans les 
vêtements après 
séchage.

Les vêtements ont séché trop longtemps (sur-séchage).
• Le sur-séchage d'une charge de vêtements peut causer une accumulation 

d'électricité statique. Régler les paramètres et utiliser un temps de 
séchage plus court, ou utiliser des programmes Séchage Sonde.

Séchage synthétique, pressage permanent ou mélanges synthétiques.
• Ces tissus sont naturellement plus enclins à l'accumulation statique. 

Essayer d'utiliser un adoucissant ou utiliser des paramètres de temps de 
Minuterie plus courts.

Des vêtements ont des 
points humides après 
un programme de 
Séchage Sonde.

Charge très importante ou charge très faible. Grand article unique 
comme une couverture ou une couette.
• Si les articles sont trop serrés ou trop épars, le capteur peut avoir des 

difficultés à lire le niveau de séchage de la charge. Utiliser un programme 
de Séchage minuté pour les charges très petites.

• Les articles volumineux et encombrants tels que les couvertures ou les 
édredons peuvent parfois s'enrouler en une boule de tissu serrée. Les 
couches extérieures sèchent et s'enregistrent sur les capteurs, tandis que 
le noyau intérieur reste humide. Lorsque vous séchez un article 
volumineux, il peut être utile de suspendre le programme une ou deux fois 
et de le réorganiser pour le dérouler et exposer les zones humides.

• Pour sécher quelques articles humides d'une charge très importante ou 
quelques points humides sur un article volumineux après la fin d'un 
programme Séchage capteur, vider le filtre à peluches puis définir un 
programme de Séchage minuté pour terminer le séchage du ou des 
articles.

Symptômes Cause possible et solution
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Odeurs

Symptômes Cause possible et solution

L'appareil a une odeur. Utilisez-vous l'appareil pour la première fois ?
• L'odeur est causée par un matériau en caoutchouc qui est attaché à 

l'appareil à l'intérieur. Ce type d'odeur est l'odeur d'un caoutchouc et 
disparaît automatiquement après plusieurs utilisations de l'appareil.

Sentez-vous une odeur pendant l'utilisation ?
• Lors du lavage des vêtements, utiliser la lessive conformément aux 

recommandations du fabricant. Si vous utilisez trop de lessive par rapport 
aux recommandations, une accumulation de lessive non dissoute peut se 
produire sur les vêtements et provoquer une odeur.

• Vous pouvez sentir les odeurs des vêtements si les vêtements ont été 
laissés dans l'appareil après séchage ou dans le lave-linge après lavage. 
Sortir rapidement les vêtements à la fin du cycle de séchage ou de lavage.

• S'assurer de pouvoir sentir la même odeur dans le lave-linge. Si c'est le cas, 
nettoyer la cuve du lave-linge en vous référant au manuel d'utilisation du 
lave-linge.

• Prendre toujours soin de nettoyer les deux filtres à peluches. Si des résidus 
sont laissés dans le filtre à peluches après séchage, cela peut provoquer 
des odeurs. Et sécher également complètement le filtre à peluches après 
nettoyage.

• La désodorisation et le nettoyage du condenseur doivent être effectués 
périodiquement en consultant la section MAINTENANCE.
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Symptômes Cause possible et solution

Votre appareil 
ménager et votre 
smartphone ne sont 
pas connectés au 
réseau Wi-Fi.

Le mot de passe du Wi-Fi auquel vous essayez de vous connecter est 
incorrect.
• Trouvez le réseau Wi-Fi connecté à votre smartphone et supprimez-le, puis 

enregistrez votre appareil sur LG ThinQ.

Les Données mobiles sont activées sur votre smartphone.
• Désactiver les Données Mobiles de votre smartphone et enregistrer 

l'appareil à l'aide du réseau Wi-Fi.

Le nom du réseau sans fil (SSID) est défini de manière incorrecte.
• Le nom du réseau sans fil (SSID) doit être composé d'une combinaison de 

chiffres et de lettres anglais (les caractères spéciaux ne sont pas autorisés).

La fréquence du routeur n'est pas de 2,4 GHz.
• Seule une fréquence de routeur de 2,4 GHz est prise en charge. Régler le 

routeur sans fil sur 2,4 GHz et connecter l'appareil au routeur sans fil. Pour 
vérifier la fréquence du routeur, consulter votre fournisseur de services 
Internet ou le fabricant du routeur.

La distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée.
• Si la distance entre l'appareil et le routeur est trop éloignée, le signal peut 

être faible et la connexion peut ne pas être configurée correctement. 
Déplacer le routeur de manière qu'il soit plus proche de l'appareil.
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Wi-Fi(واي فاي) 

السبب المحتمل والحلالأعراض

هل تستخدم الجهاز لأول مرة؟الجهاز به رائحة.
إن الرائحة ناتجة عن مادة مطاطية متصلة بالجهاز بالداخل. هذا النوع من الرائحة هو رائحة المطاط نفسه ويختفي • 

تلقائياً بعد استخدام الجهاز عدة مرات.

هل تشم رائحة أثناء الاستخدام؟
عند غسل الملابس، استخدم المنظف وفقاً لتوصيات الشركات المصنعة. إذا كنت تستخدم المنظف بشكل مفرط • 

ليس وفقاً للتوصيات، فقد يتراكم المنظف غير المنحل على الملابس ويسبب رائحة.

يمكنك أن تشم روائح من الملابس إذا تركت الملابس في الجهاز بعد التجفيف أو في الغسالة بعد الغسيل. قم بتفريغ • 
الملابس على الفور في نهاية دورة التجفيف أو الغسيل.

تأكد أنك تشم نفس الرائحة في الغسالة. وفي هذه الحالة، فقم بتنظيف حوض الغسالة بالرجوع إلى دليل مستخدم • 
الغسالة.

احرص دائمًا على تنظيف فلاتر الوبر. إذا تم ترك أي بقايا في فلتر الوبر بعد التجفيف، فقد يتسبب ذلك في ظهور • 
روائح. وجفف فلتر الوبر تمامًا أيضًا بعد التنظيف.

يجب أن يتم إزالة الروائح الكريهة وتنظيف المكثف بشكل دوري من خلال الرجوع إلى قسم • 
MAINTENANCE.

السبب المحتمل والحلالأعراض

جهازك المنزلي أو هاتفك الذكي غير 
.Wi-Fiمتصل بشبكة 

 التي تحاول الاتصال بها غير صحيحة.Wi-Fiكلمة المرور للاتصال بشبكة 
.LG ThinQ المتصلة بهاتفك الذكي ثم قم بإزالتها، بعد ذلك سجّل جهازك على Wi-Fiاعثر على شبكة • 

بيانات الهاتف المحمول في هاتفك الذكي مُفعلةّ.
.Wi-Fi على هاتفك الذكي وسجل الجهاز باستخدام شبكة بيانات الهاتف المحمولأوقف • 

) بشكل صحيح.SSIDلم يتم إعداد اسم الشبكة اللاسلكية (
) مكوناً من أحرف وأرقام باللغة الإنجليزية. (لا تستخدم رموزاً SSIDيجب أن يكون اسم الشبكة اللاسلكية (• 

خاصة)

 غيغا هرتز.2.4تردد جهاز التوجيه ليس 
 غيغا هرتز ثم وصل 2.4 غيغا هرتز فقط. اضبط جهاز التوجيه اللاسلكي على 2.4يتم دعم جهاز التوجيه بتردد • 

الجهاز بجهاز التوجيه اللاسلكي. للتحقق من تردد جهاز التوجيه، راجع مزودو خدمة الإنترنت الخاص بك أو 
مصنعّ جهاز التوجيه.

المسافة بين الجهاز وجهاز التوجيه أبعد من اللازم.
إذا كانت المسافة بين الجهاز وجهاز التوجيه أبعد من اللازم، قد تكون الإشارة ضعيفة وقد يتعذر تكوينه بشكل • 

صحيح. انقل جهاز التوجيه من مكانه حتى يصبح أقرب إلى الجهاز.
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علا
يبر
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تم تجفيف الملابس لفترة طويلة جدًا (الإفراط في التجفيف).كرمشة الملابس.
يمكن أن يؤدي الإفراط في تجفيف حمولة الملابس إلى ملابس مكرمشة. جرب وقت تجفيف أقصر.• 

تم ترك الملابس في الجهاز لفترة طويلة جدًا بعد نهاية الدورة.
.ضد التجاعيداستخدم خيار • 

لم يتم اتباع تعليمات العناية بالملابس.انكماش الملابس.
لتجنب انكماش ملابسك، استشر واتبع دائمًا تعليمات العناية بالقماش. سوف تنكمش بعض الأقمشة بطبيعة الحال • 

عند غسلها. يمكن أن يتم غسل أقمشة أخرى ولكنها ستنكمش عند تجفيفها في الجهاز. استخدم إعداد التدفئة 
المنخفضة أو المعدومة.

لم يتم تنظيف فلتر الوبر بشكل صحيح.الوبر المتروك على الملابس.
قم بإزالة الوبر من فلتر الوبر بعد كل دورة. بإزالة الوبر، ابق فلتر الوبر مرتفعاً للإضاءة لترى إذا كان متسخًا • 

أو مسدودًا. إذا كان يبدو متسخًا، اتبع تعليمات التنظيف. مع بعض الحمولات التي تنتج كمية كبيرة من الوبر، 
فيمكن أن يكون من الضروري تنظيف فلتر الوبر في أثناء الدورة.

لم يتم فرز الملابس بشكل صحيح.
بعض المنتجات منتجة للوبر (أي: منشفة قطنية بيضاء مجعدة) ويجب تجفيفها بشكل منفصل عن الملابس التي • 

يلتصق الوبر بها (أي: بنطلون كتان أسود).

الجهاز محمل بشكل مفرط.
قم بتقسيم الحمولات الكبيرة إلى حمولات صغيرة للتجفيف.• 

المناديل، والورق، وغيرها من الأشياء المتروكة في الجيوب.
تحقق من الجيوب جيدًا قبل تجفيف الملابس.• 

تم تجفيف الملابس لفترة طويلة جدًا (الإفراط في التجفيف).الركود الزائد للملابس بعد التجفيف.
يمكن أن يسبب الإفراط في تجفيف حمولة الملابس في تراكم الكهرباء الساكنة. اضبط الإعدادات واستخدم أقصر • 

وقت تجفيف، أو استخدم برامج جهاز استشعار التجفيف.

تجفيف المواد التركيبية، أو الضغط الدائم، أو المزيج الاصطناعي.
هذه الأقمشة بطبيعة الحال أكثر عرضة للتراكم الكهربي. جرب استخدام المواد المنعمة للأقمشة، أو استخدم • 

إعدادات وقت تجفيف موقوتة أقصر.

يوجد بقع رطبة على الملابس بعد 
استخدام برنامج جهاز استشعار 

التجفيف.

وجود حمولة كبيرة جدًا أو حمولة صغيرة جدًا. عنصر كبير مفرد مثل: بطانية أو لحاف.
قد يتعذر المستشعر في قراءة مستوى جفاف الحمولة إذا كانت الأغراض متماسكة بشدة أو متناثرة بشكل كبير. • 

استخدم برنامج "التجفيف الموقوت" للحمولات الصغيرة جدًا.

يمكن في بعض الأحيان أن تلف الأغراض ذات الأحجام الكبيرة والعريضة مثل البطّانياّت أو الألحفة حول بعضها • 
داخل كرة محكمة من القماش. ستجف الطبقات الخارجية وستسجل على أجهز الاستشعار، في حين أن الجزء 

الداخلي سيظل رطباً. عند تجفيف أغراض ذات أحجام كبيرة، فقد يساعد ذلك في إيقاف الدورة بشكل مؤقت مرة 
واحدة أو مرتين وإعادة ترتيب الغرض لكشف أي مناطق رطبة وإظهارها.

لتجفيف قليل من الأغراض الرطبة من حمولة كبيرة الحجم أو قليل من البقع الرطبة على أغراض كبيرة بعد اكتمال • 
برنامج جهاز استشعار التجفيف، قم بتفريغ فلتر الوبر، ثم اضبط برنامج التجفيف الموقوت لإنهاء تجفيف قطعة 

من الأغراض (الأغراض).

السبب المحتمل والحلالأعراض
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السبب المحتمل والحلالأعراض

الملابس تستغرق وقتاً طويلاً جدًا 
لتجف.

لا يتم فرز الحمولة بشكل صحيح.
افصل الأغراض الثقيلة عن الأغراض الخفيفة. الأغراض الأكبر والأثقل تأخذ وقتاً أطول لتجف. يمكن أن تخدع • 

الأغراض الخفيفة المحملة مع الأغراض الثقيلة أجهزة الاستشعار نظراً لأن الأغراض الخفيفة تجف بشكل أسرع.

حمولة كبيرة من الأقمشة الثقيلة.
تستغرق الأقمشة الثقيلة وقتاً أطول لتجف لأنها تميل إلى الاحتفاظ أكثر بالرطوبة. للمساعدة في تقليل والمحافظة • 

أكثر على اتساق أوقات التجفيف للأقمشة الكبيرة والثقيلة، افصل هذه الأغراض إلى حمولات أصغر من حجم 
متسق.

لم يتم تعيين عناصر التحكم في الجهاز بشكل صحيح.
استخدم إعدادات عناصر التحكم المناسبة لنوع الحمولة التي تجففها. قد تتطلب بعض الحمولات ضبط لإعداد • 

مستوى التجفيف للحصول على التجفيف المناسب.

يحتاج فلتر الوبر إلى أن يتم تنظيفه.
قم بإزالة الوبر من فلتر الوبر بعد كل دورة. بإزالة الوبر، ابق فلتر الوبر مرتفعاً للإضاءة لترى إذا كان متسخًا • 

أو مسدودًا. مع بعض الحمولات التي تنتج كمية كبيرة من الوبر، مثل مناشف الحمام الجديدة، فيمكن أن يكون من 
الضروري أن توقف الدورة بشكل مؤقت وتنظف الفلتر في أثناء الدورة.

قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر المنزل، أو فصل قاطع التيار في الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.
أعد ضبط قاطع التيار في الدائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من مقدار التيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي • 

الحمل الزائد على الدائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي مؤهل.

الجهاز محمل بشكل مفرط.
قم بتقسيم الحمولات الكبيرة إلى حمولات صغيرة لأداء وكفاءة أفضل في التجفيف.• 

الجهاز تحت الحمولة المسموح بها.
إذا كنت تجفف حمولة صغيرة جدًا، قم بإضافة أغراض إضافية لضمان عمل الدوران بشكل صحيح. إذا كانت • 

الحمولة صغيرة جدًا وكنت تستخدم برامج جهاز استشعار التجفيف، فيتعذر على التحكم الإلكتروني استشعار درجة 
الجفاف بشكل صحيح ويمكن أن يتوقف في وقت قريب جدًا. استخدم برامج التجفيف الموقوتة أو أضف بعض 

الملابس المبللة الإضافية إلى الحمولة.

إعدادات التدفئة، أو حجم الحمولة، أو رطوبة الملابس غير متوافقة.وقت التجفيف ليس متوافق.
سوف يتغير وقت التجفيف للحمولة حسب نوع التدفئة المستخدمة (كهربياً)، وحجم الحمولة، ونوع الأقمشة، • 

ومستوى بلل الأقمشة، وفلتر الوبر. يمكن أن يسبب حتى عبئ غير متوازن يضعف الدوران، مما يسبب ملابس 
أكثر بللاً سوف تأخذ وقتاً أطول لتجف.

البقع المكرمشة أو المتسخة 
المتروكة على الملابس.

عند استخدام المواد المنعمة للأقمشة بشكل غير صحيح.
عند غسل الملابس الذي سيتم تجفيفه في الجهاز، استخدم الكمية الصحيحة من المواد المنعمة للأقمشة كما أوصت • 

الشركة المصنعة لها.

عند تجفيف الملابس النظيفة والمتسخة معاً.
عند استخدام الجهاز في تجفيف الأغراض النظيفة فقط. يمكن نقل البقع من الملابس المتسخة إلى الملابس النظيفة • 

في الحمولات نفسها أو في الحمولات اللاحقة.

عند تنظيف الملابس أو شطفها بشكل غير صحيح قبل وضعها في الجهاز.
يمكن أن تكون البقع الموجودة على الملابس الجافة هي نفسها البقع التي لم يتم إزالتها في أثناء عملية الغسيل. تأكد • 

من أن الملابس تم تنظيفها أو شطفها بالكامل وفقاً لتعليمات الغسالة والمنظف الخاصين بك. قد تتطلب بعض البقع 
الصعبة معالجة مسبقة قبل الغسيل.
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علا
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التشغيل

السبب المحتمل والحلالأعراض

قد يكون سلك الطاقة غير موصل بشكل صحيح.الجهاز لا يعمل.
تأكد أن قابس الطاقة موصل بشكل أمن في منفذ مؤرض متوافق مع لوحة بيانات الجهاز.• 

قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر المنزل، أو فصل قاطع التيار في الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.
أعد ضبط قاطع التيار في الدائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من مقدار التيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي • 

الحمل الزائد على الدائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي مؤهل.

قد يكون ذلك نتيجة لتلف مصهر المنزل، أو فصل قاطع التيار في الدائرة أو انقطاع التيار الكهربي.الجهاز لا يسخن.
أعد ضبط قاطع التيار في الدائرة أو استبدل المصهر. لا تزد من مقدار التيار في المصهر. إذا كانت المشكلة هي • 

الحمل الزائد على الدائرة الكهربية، فيجب تصحيح ذلك من قبل كهربائي مؤهل.

لم يتم توصيل خرطوم درج خزان الماء أو خرطوم التصريف الاختياري بشكل صحيح.تسريبات الماء.
قم بتوصيل خرطوم درج خزان الماء أو خرطوم التصريف الاختياري بشكل صحيح.• 

تم إغلاق الباب في أثناء وجود ملابس أو مادة غريبة عالقة في الباب.
تحقق من وجود ملابس أو مادة غريبة عالقة في الباب قبل استخدام الجهاز. إذا كان الماء يتسرب باستمرار، اتصل • 

.LG Electronicsبمركز معلومات عملاء 

يعمل الجهاز ويتوقف ذاتياً مؤقتاً بعد 
انتهاء دورة التجفيف.

هذه هي الكيفية التي يعمل بها خيار "ضد التجاعيد".
تأكد من إتمام تعيين خيار "ضد التجاعيد". تم تصميم الخيار لمنع تكون التجاعيد التي تتكون عندما لا يتم تفريغ • 

 ثوانٍ ويتوقف مؤقتاً لمدة 10الملابس بشكل سريع بعد دورة التجفيف. عندما يتم تعيين الخيار، يعمل الجهاز لمدة 
 دقائق. ويعمل هذا الخيار لمدة ساعتين.5



استكشاف الأعطال وإصلاحها34
استكشاف الأعطال وإصلاحها
قد يؤدي تشغيل جهازك إلى حدوث أخطاء وأعطال. تحتوي الجداول التالية على الأسباب المحتملة والملاحظات التي تقوم بمعالجة أي رسالة خطأ أو عطل. 

.LG Electronicsيوُصى بقراءة الجداول التالية بعناية توفيرًا للوقت والمال الذي قد تتكبده عند التواصل مع مركز خدمة 

قبل الاتصال بمركز الخدمة
تم تزويد الجهاز بنظام رصد الخطأ آلياً لكشف المشكلات وتشخيصها في مرحلة مبكرة. وإذا لم يعمل الجهاز بشكل صحيح أو لم يعمل على الإطلاق، فتحقق من 

.LG Electronicsالجداول التالية قبل الاتصال بمركز خدمة 

رسائل الخطأ

السبب المحتمل والحلالأعراض

dE

خطأ في الباب
تم فتح الباب في أثناء تشغيل الجهاز أو تم تشغيل الجهاز بدون أن يتم غلق الباب بشكل صحيح.

أغلق الباب تمامًا.• 

 اتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.dEفي حال عدم تحرير • 

dE4

خطأ في الباب
مفتاح الباب لا يعمل جيدًا.

افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

tE1 / tEz
عطل درجة الحرارة

تعطل جهاز استشعار درجة الحرارة
افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

FI

عطل درجة الحرارة
ارتفاع درجة الحرارة داخل حلة الغسيل بشكل مفاجئ.

افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

LE1

خطأ توقف المحرك
توقف المحرك فجاءة.

يجب التحقق من كمية الملابس لأنها قد تكون زائدة عن سعة التحميل.• 

افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

LEz / AE
عطل في الضاغط

توقف الضاغط فجاءة.
افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

OE

عطل في مضخة التصريف
حدوث خلل في مضخة التصريف.

افصل قابس الطاقة واتصل بمركز الخدمة للحصول على المساعدة.• 

درجة الحرارة المحيطة للتركيب أدنى من الصفر.
 درجة مئوية.35 إلى 5درجة الحرارة المحيطة الموصى بها للتركيب بين • 
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تنبيه
 لترًا من الماء في الحجيرة إلى تسرب الماء 1.5سيؤدي سكب أكثر من • 

مرة أخرى.

 درجة مئوية إلى حدوث 60قد يؤدي سكب الماء الساخن بدرجة أكبر من • 
خلل بالجهاز أو حرقه.

 ثانية. ثم انتظر 30 حوالي القطنقم بتشغيل الجهاز وتشغيل برنامج 3
 دقيقة.30حوالي 

 OE مرة أخرى. تحقق مما إذا كانت رسالة القطنقم بتشغيل برنامج 4
 دقائق بعد تشغيل الجهاز.10 ستضيء في خلال Eستظهر أو 

 وكرر 2 انتقل إلى الخطوة E أو رمز OEعندما تظهر رسالة • 
الإجراء.

لا يظهر أي شيء على الشاشة عند الانتهاء من التذويب.• 

جففّ الملابس كالمعتاد.5



الصيانة32
تنبيه
قم بإزالة جميع الملابس من الجهاز.• 

اسحب درج خزان الماء للخارج وأفرغه.1

صب لترًا واحدًا من الماء النظيف ببطء في مدخل حجيرة خزان الماء. 2
ثم أعد تركيب خزان الماء الفارغ في الحجيرة.

لا تصب الماء بسرعة لأنه سوف ينسكب.• 

 لترًا من الماء في الحجيرة إلى تسرب 1.5سيؤدي سكب أكثر من • 
الماء مرة أخرى.

قم بتشغيل الجهاز.3

 ثوانٍ.3 لمدة العناية بالمكثفاضغط مع الاستمرار على زر 4

 لبدء تنظيف المكثف.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على الزر 5
تستغرق عملية تنظيف المكثف حوالي ساعة واحدة.• 

أفرغ خزان الماء بعد الانتهاء من التنظيف.6

ملاحظة
عند تركيب خرطوم الصرف الاختياري، لا داعي لتفريغ خزان الماء.• 

افتح باب المجفف لتزويد الجهاز بدورة هواء كافية لتجفيف الحوض 7
بشكل أكثر شمولاً بعد انتهاء التنظيف.

تحذير
لأسباب تتعلق بالسلامة، لا تسمح للأطفال أو الحيوانات بدخول الجهاز. قد • 

يتسبب ذلك في تلف أو إصابة.

طرق العناية بالمنتج في الأجواء الباردة
إذا كانت درجة الحرارة المحيطة منخفضة للغاية، فقد يتجمد الماء المكثف 
داخل الجهاز ويؤثر على تشغيل الجهاز. عندما يتجمد الماء المكثف، من 
الضروري تذويب الماء بجهازك من خلال الرجوع إلى التعليمات التالية.

ملاحظة
 على الشاشة عندما يتم تجميد الماء المكثف داخل E أو OEتظهر رسالة• 

الجهاز.

تذويب الماء بالملحقات
في حالة وجود خرطوم تصريف اختياري

قم بلف خرطوم الصرف الاختياري بمنشفة مبللة بالماء الساخن بدرجة • 
 مئوية.60حرارة درجة 

في حالة خزان الماء
 مئوية.60اغمر خزان الماء في ماء ساخن بدرجة حرارة • 

تذويب الماء بالجهاز
تشغيل وضع التذويب

 ثوانٍ.3 لمدة وقت أقلقم بتشغيل الجهاز واضغط على الزر 1

ملاحظة
 فقط على لوحة التحكم لتنشيط وضع التذويب.وقت أقليتم الضغط على زر • 

 عند تنشيط وضع التذويب.بدء/إيقاف مؤقت و الطاقةتعمل فقط أزرار • 

لا يسمح لك بتغيير وقت التذويب يدوياً.• 

لإلغاء تنشيط وضع التذويب، قم بإيقاف تشغيل الجهاز.• 

 لبدء وضع التذويب.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على زر 2
يختلف وقت التذويب الفعلي تبعاً لبيئة التركيب مثل موقع التركيب • 

ودرجات الحرارة المحيطة بالجهاز.

جففّ الملابس كالمعتاد.3

قم بتذويب الجهاز يدوياً

افتح باب المجفف واسحب الفلتر الداخلي والخارجي.1

 درجة مئوية في 60صب لترًا واحدًا من الماء الساخن بدرجة حرارة 2
حجيرة فلتر الوبر ثم أعد إدخال كلا فلتري الوبر.
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ملاحظة
من الأفضل تصريف الماء المتبقي عندما تكون بعيدًا لفترة طويلة، لأن • 

الماء المتبقي سيصبح راكدًا ويسبب الروائح.

قم بتصريف الماء المتبقي قبل إزالة الروائح الكريهة مما يجعل الأمر • 
أفضل.

قد يتسبب الماء المتبقي في تجميد خرطوم (خراطيم) الصرف الرئيسي • 
ويؤثر على أداء التجفيف في الطقس البارد. يمكن أن يؤدي تصريف المياه 

المتبقية إلى منع الجهاز من التجمد غير المتوقع.

 دقائق ثم أوقف تشغيل الجهاز.3 لمدة هواء باردقم بتشغيل برنامج 1

ف المياه المتبقية.2 قم بفك أنبوب التصريف أسفل الجهاز وصرِّ

ملاحظة
استخدم خزان الماء إذا تم تركيب خرطوم التصريف الاختياري أو كان • 

الجهاز مكدسًا في الغسالة.

أعد تجميع القابس في أنبوب التصريف وأعد أنبوب التصريف في 3
حامله.

تنبيه
عندما يكون الأنبوب مفتوحًا، سيؤدي ذلك إلى تسرب المياه. تأكد من تجميع • 

القابس بشكل صحيح.

استخدام ميزة تنظيف الحلة
مع مرور الوقت والاستخدام، قد يشكل الجهاز روائح كريهة تترك رائحة في 
ملابسك بعد التجفيف. يساعد استخدام وظيفة التنظيف هذه بشكل دوري في 

تقليل الروائح الكريهة من الجهاز.

تنبيه
قم بإزالة جميع الملابس من الجهاز.• 

اسحب درج خزان الماء للخارج، وأفرغ الماء المكثف منه وأعد تركيب 1
درج خزان الماء في الجهاز.

قم بتشغيل الجهاز.2

.العناية بالحوضاضغط على الزر 3

.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على الزر 4
 ساعات تقريباً.3تعمل هذه الوظيفة لمدة • 

أفرغ خزان الماء بعد انتهاء الوظيفة.5

ملاحظة
عند تركيب خرطوم الصرف الاختياري، لا داعي لتفريغ خزان الماء.• 

افتح باب المجفف لتزويد الجهاز بدورة هواء كافية للتخلص من أي 6
روائح متبقية.

تحذير
لأسباب تتعلق بالسلامة، لا تسمح للأطفال أو الحيوانات بدخول الجهاز. قد • 

يتسبب ذلك في تلف أو إصابة.

استخدام ميزة تنظيف المكثف
يقوم الجهاز بغسل الوبر الذي يتراكم على سطح المكثف باستخدام الماء 

المتكثف من الملابس أثناء التشغيل تلقائياً. ومع ذلك، يمكنك تنظيف المكثف 
يدوياً إذا كنت ترغب في تنظيفه كثيرًا.



الصيانة30
اسحب درج خزان الماء إلى الخارج.1

قم بتفريغ درج خزان الماء داخل الحوض.2

تنبيه
لا تشرب الماء المكثف أو تعيد استخدامه. يمكن أن يؤدي إلى مشاكل • 

صحية للإنسان والحيوان.

أعد إدخاله مرة أخرى داخل الجهاز.3
ادفع درج خزان الماء بالكامل داخل الجهاز حتى يصبح في مكانه.• 

.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على الزر 4

تنظيف الجهاز بصورة دورية
مسح جهاز استشعار الرطوبة

يستشعر هذا الجهاز مستوى رطوبة الملابس في أثناء التشغيل، وذلك يعني أنه 
يجب أن يتم تنظيفه بشكل منتظم لإزالة أي تراكم للرواسب الكلسية على سطح 

جهاز الاستشعار.

مسح أجهزة الاستشعار داخل حلة الغسل.

تنبيه
يجب عدم مسح جهاز استشعار الرطوبة باستخدام مواد كاشطة. قم دائمًا • 

بتنظيف جهاز الاستشعار باستخدام الإسفنج الاكريليك الخشن الجاف.

تنظيف شبكة الهواء البارد الداخلية
 مرات في السنة للتأكد 4 إلى 3قم بتنظيف شبكات الهواء البارد الداخلية من 

من عدم وجود تراكمات وبر أو أوساخ والتي قد تتسبب في تدفق الهواء بشكل 
غير صحيح.

ملاحظة
يتم طرد الهواء الدافئ من خلال شبكة التهوية.• 

يجب أن يتم توفير التهوية الكافية بالغرفة لتجنب تدفق الغازات بشكل • 
عكسي داخل الغرفة من وحدات حرق أنواع الوقود الأخرى، مثل إشعال 

النيران.

تصريف المياه المكثفة المتبقية
بعد تجفيف الملابس قد تتجمد كمية صغيرة من الماء المكثف في قاعدة الجهاز 
وتسبب الروائح. قم بتصريف المياه المتبقية بانتظام لتقليل أي روائح كريهة 

من الجهاز.
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تنبيه
عندما يسقط الوبر في مدخل الفلتر، فقد يتسبب ذلك في تدهور أداء التجفيف • 

وزيادة وقت التجفيف.

اسحب الفلتر الخارجي.2

أزل الفلتر الداخلي.3

افتح الفلتر الخارجي عن طريق فتحه في اتجاه السهم الذي يمسك بالحافة 4
العلوية للفلتر الخارجي.

قم بتنظيف الوبر المتبقي باستخدام مكنسة كهربائية أو الغسيل تحت الماء 5
الجاري.

جفف الفلتر تمامًا إذا كان الفلتر رطباً. في حالة عدم القيام بذلك، قد • 
تظهر رائحة في الجهاز.

 من الفلتر.aأغلق الفلتر الخارجي مع دفع الجانب 6

ملاحظة
تأكد من إغلاق جانب الفلتر بشكل صحيح. في حالة عدم القيام بذلك، قد • 

يدخل أي وبر متراكم على الفلتر إلى الجهاز وقد يتسبب في تدهور أداء 
التجفيف.

أغلقهما وأعد إدخال فلتري الوبر.7

تنبيه
لا تقم بتحميل أو إزالة أي ملابس عندما لا يكون فلتر الوبر في مكانه. يمكن • 

أن تتساقط الملابس في مدخل الفلتر وقد يتسبب ذلك في تعطل الجهاز.

تفريغ درج خزان الماء
يتم تجميع الماء المكثف في درج خزان الماء.

قم بتفريغ درج خزان الماء بعد كل عملية استخدام. عدم القيام بذلك سيؤثر على 
أداء عملية التجفيف.

ملاحظة
 وسيصدر صوت Eإذا كان درج خزان الماء ممتلئ، فسيضيئ الرمز • 

رنين أثناء تشغيل الجهاز. إذا كان يجب أن يحدث ذلك، فيجب أن يتم تفريغ 
درج خزان الماء في غضون الساعة القادمة.

عندما يتم تصريف المياه المكثفة مباشرةً من خلال خرطوم الصرف • 
الاختياري، فلا داعي لتفريغ خزان الماء.

a
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الصيانة

تحذير
يجب نزع قابس الطاقة عند تنظيف الجهاز. يمكن أن ينتج عن عدم إزالة القابس التعرض لصدمة كهربية.• 

التنظيف بعد كلّ تجفيف
تنظيف فلتر الوبر

تنبيه
قم بتنظيف فلتر الوبر بالطريقة الصحيحة مع الرجوع إلى التعليمات التالية. • 

وفي حالة عدم القيام بذلك، قد لا يتم تنظيف الوبر المتراكم على المبادل 
الحراري بشكل صحيح.

ملاحظة
قم بتفريغ جميع مغاسل الغسيل من الجهاز قبل سحب فلتر الوبر.• 

بعد تنظيف فلتر الوبر، أدخله في موضعه. إذا لم يكن فلتر الوبر في الجهاز، • 
فلا يمكنك تشغيل الجهاز.

aفلتر داخلي

قم دائمًا بتنظيف الفلتر الداخلي قبل الاستخدام وبعده.• 

bفلتر خارجي

 مرات أو عند تراكم الوبر في 10نظف الفلتر الخارجي بعد التجفيف • 
الفلتر الخارجي.

نظف الفلتر الداخلي

اسحب الفلتر الداخلي من الفلتر الخارجي ثم افتح الفلتر الداخلي.1

افتح المرشح عن طريق فتحه في اتجاه السهم.• 

نظف مجموعة كبيرة من الوبر أولاً، ثم نظف الوبر المتبقي باستخدام 2
مكنسة كهربائية أو الغسيل تحت الماء الجاري.

جفف الفلتر تمامًا إذا كان الفلتر رطباً. في حالة عدم القيام بذلك، قد • 
تظهر رائحة في الجهاز.

بعد تجفيف الفلتر الداخلي تمامًا، أغلق الفلتر بالضغط على مركزه.3
تأكد من إغلاق الجانب الأيسر والأيمن من الفلتر الداخلي بشكل • 

صحيح.

أدخل الفلتر الداخلي في الفلتر الخارجي.4

نظف الفلتر الخارجي

قم بإزالة الغبار أو الوبر حول مدخل الفلتر.1
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يمكنك الاستعانة بهذه الميزة لتشخيص المشكلات التي تواجهك أثناء استخدام 
الجهاز وحلها.

ملاحظة
قد لا تعمل هذه الخدمة وذلك يعود لعوامل خارجية على سبيل المثال لا • 

 أو Wi-Fi أو انقطاع الاتصال بشبكة Wi-Fiالحصر، عدم توفر شبكة 
السياسة المحلية لمتجر التطبيقات أو عدم توفر التطبيق وهذه أسباب لا تنم 

.LGEعن تقصير من 

قد تتعرض هذه الميزة لتغيرات دون سابق إنذار وقد يختلف شكلها وفقاً • 
للمنطقة التي تسكن فيها.

 بغرض تشخيص LG ThinQاستخدام تطبيق 
المشكلات

، فحينها يمكن Wi-Fiإذا واجهت مشكلة أثناء استخدام الجهاز المزود بشبكة 
 LGنقل بيانات استكشاف الأخطاء وإصلاحها إلى هاتف ذكي باستخدام تطبيق 

ThinQ.

" Smart Diagnosis واختر ميزة "LG ThinQقم بتشغيل تطبيق • 
.LG ThinQمن القائمة. اتبع التعليمات الواردة في تطبيق 

استخدام "التشخيص المسموع" بغرض تشخيص 
المشكلات

اتبع التعليمات أدناه للاستعانة بطريقة التشخيص المسموع.

" Smart Diagnosis واختر ميزة "LG ThinQقم بتشغيل تطبيق • 
من القائمة. اتبع تعليمات استخدام التشخيص المسموع الواردة في تطبيق 

LG ThinQ.

 لتشغيل الجهاز.الطاقةاضغط على الزر 1
لا تضغط على أي أزرار أخرى أو تدير مقبض محدد البرامج.• 

.d أو cضع صوان التكلم في هاتفك الذكي بالقرب من الرمز 2

 ثوانٍ أو أكثر مع 3 لمدة وقت أكثراضغط مع الاستمرار على الزر 3
الاستمرار في الإمساك بصوان التكلم في هاتفك الذكي من الرمز حتى 

انتهاء نقل البيانات.
أبق الهاتف في مكانه حتى انتهاء نقل البيانات. ويتم عرض الوقت • 

المتبقي لنقل البيانات.

بعد إتمام نقل البيانات، سيظهر التشخيص على شاشة التطبيق.4

ملاحظة
للحصول على أفضل النتائج، لا تحرك الهاتف الذكي أثناء نقل النغمات.• 

Max. 

10 mm Max. 

10 mm
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ملاحظة
إذا كان جدار الحماية الموجود على جهاز التوجيه الخاص بك مُمكّناً، قم • 

بتعطيله أو اضف إليه استثناءً.

) مكوناً من أحرف وأرقام SSIDيجب أن يكون اسم الشبكة اللاسلكية (• 
باللغة الإنجليزية. (لا تستخدم رموزاً خاصة)

قد تختلف واجهة استخدام الهاتف الذكي حسب نظام تشغيل الهاتف وحسب • 
الشركة المصنعة.

، WEPإذا كان بروتوكول الأمان الخاص بجهاز التوجيه مضبوطًا على • 
فقد يتعذر عليك إعداد الشبكة. الرجاء تغييره إلى بروتوكول أمان آخر 

) ثم أعد تسجيل المنتج.WPA2(ينُصح باختيار 

LG ThinQتثبيت تطبيق 
 Google أو Apple App Store على LG ThinQابحث عن تطبيق 

Play Store.من على هاتف ذكي. اتبع التعليمات لتنزيل التطبيق وتثبيته 

استخدام الجهاز عن بعد
التشغيل عن بعد

استخدم هاتفاً ذكياً للتحكم في جهازك عن بعد. يمكنك أيضًا مراقبة تشغيل 
الدورة للتعرف على الوقت المتبقي للدورة.

استخدام هذه الوظيفة

.الطاقةاضغط على الزر 1

قم بتحميل الملابس في حوض الغسل.2

 ثوانٍ لتمكين وظيفة 3 لمدة ضد التجاعيداضغط مع الاستمرار على الزر 3
التحكم عن بعُد.

 على هاتفك الذكي.LG ThinQابدأ إحدى الدورات من التطبيق 4

ملاحظة
بمجرد أن يتم تشغيل هذه الوظيفة، يمكنك أن تبدأ دورة من تطبيق الهاتف • 

. في حال لم تبدأ الدورة، فسينتظر الجهاز لبدء تشغيل LG ThinQالذكي 
الدورة حتى يتم إيقاف تشغيلها عن بعُد من التطبيق أو تعطيل هذه الوظيفة.

إذا كان الباب مفتوحًا، فلن تستطيع بدء تشغيل الدورة عن بعُد.• 

تعطيل هذه الوظيفة يدوياً
 3 لمدة ضد التجاعيدعندما يتم تفعيل الوظيفة، اضغط مع الاستمرار على زر 

ثوانٍ.

تحميل دورة
قم بتنزيل الدورات الجديدة والخاصة التي لم يتم تضمينها في الدورات 

الأساسية على الجهاز.
يمكن للأجهزة التي تم تسجيلها بنجاح تنزيل مجموعة متنوعة من الدورات 

المتخصصة المصممة للجهاز.
بمجرد اكتمال تنزيل الدورة في الجهاز، يحتفظ الحهاز بالدورة التي تم تنزيلها 

حتى يتم تنزيل دورة جديدة.

ملاحظة
يمكن تخزين دورة واحدة في الجهاز في كل مرة.• 

مواصفات وحدة شبكة الاتصال المحلية اللاسلكية

V 1.0نسخة برمجيات الوظيفة اللاسلكية: 
 سم بين 20مراعاة للمستخدم، يجب تثبيت الجهاز وتشغيله بحيث يوجد مسافة 

الجهاز والجسم.

معلومات حول إشعار البرامج المفتوحة المصدر
 و LGPL و GPLللحصول على التعليمات البرمجية المصدر بموجب 

MPL وتراخيص مفتوحة المصدر أخرى يتضمنها هذا المنتج، يرجى زيارة 
.http://opensource.lge.comالموقع 

بالإضافة إلى التعليمات البرمجية المصدر، تتوفر كل أحكام الترخيص 
وإشعارات إخلاء المسؤولية وإشعارات حقوق النشر للتنزيل.

 أيضاً التعليمات البرمجية المفتوحة المصدر على LG Electronicsستوفر 
 مقابل رسم يغطي تكلفة القيام بهذا التوزيع (مثل تكلفة CD-ROMقرص 

وسائل النقل والشحن والتسليم) بناءً على طلب يرُسل عبر البريد الإلكتروني 
. إن هذا العرض سارٍ لفترة ثلاث سنوات opensource@lge.comإلى 

بعد عملية الشحن الأخيرة لهذا المنتج. يتوفر هذا العرض لأي شخص يتلقى 
هذه المعلومات.

Smart Diagnosis
.d أو cتتوفر هذه الميزة فقط في الطرز التي تحمل العلامة 

LCW-004الطراز

 ميغا هرتز2472 إلى 2412من مدى التردد

قدرة الخرج (الحد 
الأقصى)

IEEE 802.11b: 17.82 dBm

IEEE 802.11g: 17.72 dBm

IEEE 802.11n: 16.61 dBm
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الوظائف الذكية

LG ThinQتطبيق 
 لك بالتواصل مع الجهاز باستخدام هاتف ذكي.LG ThinQيسمح تطبيق 

LG ThinQمزايا تطبيق 
تواصل مع الجهاز عبر هاتف ذكي باستخدام الخصائص الذكية الملائمة.

الاقتران الذكي
تحدد هذه الوظيفة تلقائياً أفضل دورة وإعدادات للمجفف بناءً على معلومات 

الاستخدام حول أحدث دورة غسيل مكتملة.

ملاحظة
 LGلاستخدام هذه الوظيفة، يجب توصيل كل من الغسالة والمجفف بتطبيق • 

ThinQ.

 وقمت بتشغيل LG ThinQإذا قمت بتمكين هذه الوظيفة في تطبيق • 
المجفف بعد استخدام الغسالة، فسيتم ضبط دورة التجفيف الموصي بها 

تلقائياً.

Smart Diagnosis
توفر هذه الوظيفة معلومات مفيدة حول تشخيص مشكلات الجهاز وحلها حسب 

نمط الاستخدام.

التنبيهات
عند الانتهاء من الدورة أو حدوث عطل في الجهاز، يمكنك استلام إشعارات 

 LG ThinQعلى هاتفك الذكي. تنطلق هذه الإشعارات حتى لو كان تطبيق 
مغلقاً.

مراقبة الطاقة
تتحقق هذه الوظيفة من استهلاك الطاقة للدورات التي تم استخدامها مؤخرًا 

ومتوسط الاستهلاك الشهري.

الإعدادات
يسمح لك بتعيين خيارات متعددة على الجهاز وفي التطبيق.

ملاحظة
إذا غيرت جهاز التوجيه اللاسلكي الخاص بك، أو مزود الخدمة، أو كلمة • 

 وسجله من LG ThinQالمرور، قم بمسح الجهاز المسجل من تطبيق 
جديد.

يخضع التطبيق للتغيير لأغراض تحسين الجهاز بدون إشعار المستخدمين.• 

قد تتغيير الميزات حسب الطراز.• 

LG ThinQقبل استخدام تطبيق 
).Wi-Fiتأكد من المسافة بين الجهاز وجهاز التوجيه اللاسلكي (شبكة 1

إذا كانت المسافة بين الجهاز وجهاز التوجيه اللاسلكي بعيدة أكثر من • 
اللازم، ستصبح قوة الإشارة ضعيفة. قد يستغرق التسجيل وقتاً طويلاً 

أو قد يفشل التثبيت.

 على هاتفك البيانات الخلوية أو بيانات الهاتف المحمولقم بإغلاق 2
الذكي.

وصّل هاتفك الذكي بجهاز التوجيه اللاسلكي.3

ملاحظة
 على لوحة التحكم ما إذا كان f، افحص رمز Wi-Fiللتحقق من اتصال • 

مضيئاً.

 جيجاهرتز فقط. لمعرفة تردد 2.4 بتردد Wi-Fiيدعم الجهاز شبكات • 
الشبكة الخاصة بك، اتصل بمزود خدمة الإنترنت أو راجع دليل جهاز 

التوجيه اللاسلكي.

 ليس مسؤولاً عن أي مشاكل الاتصال بالشبكة أو أي LG ThinQتطبيق • 
أعطال، أو خلل، أو أخطاء نتجت عن طريق الاتصال بالشبكة.

، قد تكون بعيدة كل البعد Wi-Fiإذا كان لدى الجهاز مشكلة اتصال بشبكة • 
 (موسع المدى) لتحسين قوة Wi-Fiعن جهاز التوجيه. اشترِ جهاز تقوية 

.Wi-Fiإشارة 

 أو قد يتم قطع الاتصال حسب جودة بيئة Wi-Fiقد لا يتم الاتصال بشبكة • 
الشبكة المحلية.

قد لا يعمل الاتصال بالشبكة بشكل صحيح وفقاً لمزود خدمة الإنترنت.• 

يمكن أن تجعل البيئة اللاسلكية المحيطة خدمة الشبكة اللاسلكية تعمل ببطء.• 

تعذر تسجيل الجهاز بسبب مشكلات في إرسال الإشارة لاسلكياً. افصل • 
قابس الجهاز عن الطاقة وانتظر لمدة دقيقة قبل أن تحاول مجدداً.
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ملاحظة
 لضبط وقت التجفيف حسب وقت أقل / وقت أكثريمكن استخدام المفتاحين • 

الحاجة.
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قفل لوحة التحكم

 في وقت تأخيرالإنتهاء و ضد التجاعيداضغط مع الاستمرار على زري 1
 ثوانٍ.3واحد لمدة 

 على شاشة العرض.CLسيصدر صوت رنين، وسيظهر 2
عندما يتم تعيين الوظيفة، يتم قفل جميع الأزرار باستثناء الزر • 

.الطاقة

ملاحظة
لن يؤدي إيقاف تشغيل الطاقة أو إكمال جميع الدورات إلى إعادة ضبط • 

وظيفة قفل الأطفال. يجب إلغاء تفعيل القفل للأطفال لتتمكن من الوصول 
إلى أي وظائف أخرى.

إلغاء قفل لوحة التحكم
 في وقت واحد تأخيرالإنتهاء و ضد التجاعيداضغط مع الاستمرار على زري 

 ثوانٍ.3لمدة 

سيصدر صوت رنين وسيظهر الوقت المتبقي للبرنامج الحالي على شاشة • 
العرض.

تجفيف الرف
تم تصميم هذا البرنامج للاستخدام مع الملابس التي يجب أن يتم تجفيفها في 

وضع ثابت، بدون الحاجة إلى قلبه، ويتضمن الأقمشة الصوفية والناعمة.
لاستخدام البرنامج، تحتاج إلى رف مجفف يتم وضعه داخل الجهاز. قبل 

التجفيف، تخلَّص من مواد التغليف الخاصة برف المجفف.

ملاحظة
لا يتم بيع بعض الطرُز مع جميع الملحقات المتاحة، فقد تحتاج إلى شراء • 

رف التجفيف أولاً إذا لم يكن مزودًا مع الطراز الخاص بك. يرُجى الاتصال 
 LG أو زيارة موقع ويب LG Electronicsبمركز معلومات عملاء 

 للشراء.http://www.lg.comعلى 

افتح الباب.1

أدخل خطاف رف المجفف إلى مركز حلة الغسيل.2

ضع مجفف الرف على الهيكل فوق فلتر الوبر واضغط عليه حتى يتم 3
تركيبه بشكل كامل.

ضع الأغراض المبتلة على الجزء العلوي من الرف. اسمح بوجود 4
مساحة فارغة حول الأغراض ليتم توزيع الهواء.

رف المجفف لا يتحرك، ولكن ستدور حلة الغسل.• 

أغلق الباب.5

.رف التجفيفقم بتشغيل الطاقة، ثم حدد 6

.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على الزر 7

ملاحظة
تحقق من فلتر الوبر وقم بإزالة أي أوبار متراكمة من الأغراض التي تم • 

تجفيفها على الرف.
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برامج الخيارات والوظائف الإضافية
وقت التأخير إنتهى

 ساعة.19 ساعات إلى 3يسمح لك بتأخير وقت الانتهاء من دورة التجفيف من 

قم بتشغيل الجهاز.1

حدد برنامج.2

.تأخيرالإنتهاءاضغط على الزر 3

.وقت أقل, وقت أكثراضبط ساعة (ساعات) التأخير بالضغط على الزر 4

.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على الزر 5

ضد التجاعيد
إنه يتيح لك تقليل تكون التجاعيد (الكرمشة) التي تحدث عندما لا يتم تفريغ 

الملابس بشكل سريع في نهاية الدورة.
عندما يتم تشغيل الخيار، يضيء مصباح يشير إلى أن خيار "ضد التجاعيد" 

 ثواني ويتوقف 10الكرمشة تم تعيينه، ويتم تشغيل الجهاز بشكل متكرر لمدة 
 دقائق. يتم إيقاف تشغيل الخيار بشكل تلقائي بعد ساعتين في نهاية 5مؤقتاً لمدة 

دورة التجفيف.
 قبل أن تبدأ إحدى ضد التجاعيدلإيقاف تشغيل الخيار، اضغط على الزر 

دورات التجفيف.

ملاحظة
عند تعيين الخيار،يظهر مستطيل بخط متقطع على الشاشة.• 

 فقط بعد انتهاء دورة التجفيف.الطاقةعند ضبط الخيار، يعمل زر • 

عندما تكون دورة التجفيف قيد التشغيل، أوقف الدورة مؤقتاً أولاً لضبط • 
الخيار.

قم دائمًا بإيقاف تشغيل الجهاز قبل تفريغ الملابس.• 

مستوى الجفاف
يسمح لك بتحديد مستوى التجفيف لبرنامج التجفيف.

: مناسب للأقمشة السميكة والمبطنةإضافي• 

: مناسب للأقمشة التي لا تحتاج إلى أن يتم كيهاتجفيف• 

: مناسب للأقمشة التي تحتاج إلى أن يتم كيهاتجفيف للكي• 

قم بتشغيل الجهاز.1

حدد برنامج.2

 بشكل متكرر.مستوى التجفيفحدد مستوى التجفيف بالضغط على زر 3

تشغيل/إيقاف تشغيل الصفارة
وقت يسمح لك بتشغيل وإيقاف صوت الرنين. اضغط مع الاستمرار على زري 

 ثوانٍ في نفس الوقت.3 لمدة العناية بالحوض و أقل

 عند تشغيل الخيار.LEDيضيء مؤشر • 

EcoHybrid
يتيح لك تقديم خيار توفير الطاقة أو الوقت.

: خيار توفير الطاقة.توفير الطاقة• 

: خيار توفير الوقت.الوقت• 

ضوء الحوض
أثناء تشغيل الجهاز من الممكن أن تقوم بالنظر داخل حلة الغسل عندما تقوم 

بتشغيل الوظيفة.
 مستوى التجفيفلتشغيل الوظيفة أو تعطيلها، اضغط مع الاستمرار على زر 

 ثوانٍ.3لمدة 

: الباب مفتوح.تشغيل الضوء• 

: الباب مغلق.إيقاف تشغيل الضوء• 

ملاحظة
 دقائق.4ينطفئ الضوء تلقائياً بعد • 

وفقاً لانتهاء الأبواب، قد لا تتمكن من الرؤية داخل الأسطوانة.• 

المزيد من الوقت / وقت أقل
يسمح لك بزيادة وقت التجفيف أو تقليله عند استخدام برامج التجفيف اليدوي 

.هواء حار و هواء بارد، رف التجفيفمثل 

 دقائق.5 لزيادة وقت البرنامج المحدد وقت أكثراضغط على الزر • 

 دقائق.5 لتقليل وقت البرنامج المحدد وقت أقلاضغط على الزر • 

القفل ضد عبث الأطفال
يسمح لك بالتحكم في قفل وفتح لوحة التحكم. يمنع الأطفال من تغيير الدورات 

أو تشغيل الجهاز.



21 التشغيل
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 #–الصوف

#–الملابس الرياضية

#–رف التجفيف

#–هواء بارد

##–هواء حار

EcoHybridالبرنامج

الوقتتوفير الطاقةإيقافمستوى التجفيفالبرنامج



التشغيل20
تنبيه
 في برامج التجفيف الموقوت. يجب أن يتم تجفيف الأغراض الصوفية باستخدام برنامج هواء حار كجم، الرجاء استخدام برنامج 1إذا كانت الحمولة أقل من • 

الملابس  ويجب أن يتم تجفيف الأقمشة التي تتأثر بدرجة الحرارة بما في ذلك الحرير، والملابس الداخلية والملابس الداخلية للسيدات باستخدام برنامج الصوف
. الرجاء الالتزام بحمولة الملابس الموصي بها عند تحديد البرنامج الذي ترغب في تشغيله. خلاف ذلك، قد تتلف ملابسك.الناعمة

ملاحظة
إذا تم تركيب الجهاز بطريقة مدمجة، فقد يتسبب ذلك في ضعف الأداء.• 

إذا لم يتم دوران الملابس بسرعة عالية أثناء الغسيل، سيزداد استهلاك الطاقة وأوقات التجفيف. قد لا تجف ملاءات السرير الكبيرة أو أغطية اللحاف بشكل • 
متساوٍ بسبب تدفق الهواء غير المتكافئ في حالة لفها. قد تتطلب الإزالة وإعادة التحميل في منتصف الدورة لضمان التجفيف المناسب.

خيارات التجفيف القابلة للتحديد

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

EcoHybridالبرنامج

الوقتتوفير الطاقةإيقافمستوى التجفيفالبرنامج

##إضافيالقطن

##تجفيف

##تجفيف للكي

##إضافيأقمشة مختلطة

##تجفيف

##تجفيف للكي

##تجفيفالعناية السهلة

##تجفيف للكي

#–للأحمال الكبيرة

#–المناشف

#–30سريع 

#–العناية بالحساسية

#–الملابس الناعمة

–الحد الأقصى للحمولةهواء حارالبرنامج
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علا
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دليل برنامج التجفيف الموقوت

 كجم4.5الحد الأقصى للحمولةالعناية بالحساسيةالبرنامج

يساعد استخدام هذا البرنامج في تقليل مسببات الحساسية مثل عث الغبار.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

 كجم1,5الحد الأقصى للحمولةالملابس الناعمةالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف القمصان / البلوزات، النايلون، الملابس الداخلية، أو الملابس الشفافة والدانتيل التي يمكن أن الوصف
تتلف بسهولة.

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

 كجم1الحد الأقصى للحمولةالصوفالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف الملابس الصوفية القابلة للانكماش أو التي يمكن غسلها يدوياً والتي تتطلب عناية دقيقة.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

 كجم2الحد الأقصى للحمولةالملابس الرياضيةالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف الملابس الخاصة بالملابس الرياضية والخارجية.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

-الحد الأقصى للحمولةتنزيل الدورةالبرنامج

يسمح لك هذا البرنامج بتنزيل برنامج تجفيف جديد وخاص يناسب جهازك وذلك باستخدام الهاتف الذكي. البرنامج الوصف
.إزالة الروائحالافتراضي هو 

–الحد الأقصى للحمولةرف التجفيفالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف الملابس دون تحريك الملابس. وهو مناسب لجميع الأقمشة التي تحتاج إلى ترطيب.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

–الحد الأقصى للحمولةهواء باردالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف جميع الأقمشة التي يمكن تجفيفها بالمجفف دون استخدام الحرارة.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

–الحد الأقصى للحمولةهواء حارالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف الملابس التي يمكن تجفيفها باستخدام الحرارة.الوصف



التشغيل18
جدول البرامج
برنامج التجفيف

 كجم9الحد الأقصى للحمولةالقطنالبرنامج

استخدمه لتجفيف جميع العناصر العادية مثل القطن أو الكتان أو القمصان أو الجينز أو الحمولات المختلطة، باستثناء الوصف
الأقمشة الرقيقة مثل الصوف أو الحرير. استخدمه لتجفيف جميع العناصر العادية مثل القطن أو الكتان أو القمصان أو 

الجينز أو الحمولات المختلطة، باستثناء الأقمشة الرقيقة مثل الصوف أو الحرير.

كل السرعاتالمتاح: تجفيفالافتراضي : مستوى الجفاف

 كجم4الحد الأقصى للحمولةأقمشة مختلطةالبرنامج

مناسب لتجفيف الأنسجة المختلطة في الوقت نفسه.الوصف

يستخدم مع أنواع مختلفة من الأقمشة باستثناء بعض الأنواع الخاصة من الملابس مثل (الحرير/الملابس الناعمة • 
والملابس الرياضية والملابس القاتمة والصوف والألحفة/الستائر).

كل السرعاتالمتاح: تجفيفالافتراضي : مستوى الجفاف

 كجم3.5الحد الأقصى للحمولةالعناية السهلةالبرنامج

مناسب لتجفيف الملابس التي لا تحتاج إلى الكي بعد التجفيف.الوصف

يستخدم مع البولي أميد، والأكريليك، والبوليستر.• 

تجفيف للكي, تجفيفالمتاح : تجفيفالافتراضي : مستوى الجفاف

 كجم2.5الحد الأقصى للحمولةللأحمال الكبيرةالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف البطانيات أو الأشياء الضخمة مثل الوسائد أو البطانيات أو الألحفة أو الملاءات أو فراش الوصف
الحيوانات الأليفة.

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

 كجم4.5الحد الأقصى للحمولةالمناشفالبرنامج

استخدم هذا البرنامج لتجفيف المناشف.الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف

 كجم1الحد الأقصى للحمولة30سريع البرنامج

 عناصر)3استخدم هذا البرنامج لتجفيف الأشياء الخفيفة أو الصغيرة. (ما يصل إلى الوصف

غير قابل للتعديلمستوى الجفاف
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شاشة الوقت والحالة

الوصف

aمؤشر تقدم التجفيف

 يضيء عندما يكون التجفيف في الجهاز قيد التقدم.@• 

 يضيء عندما يكون التجفيف بالكي في الجهاز قيد التقدم.-• 

 يضيء عندما يكون التجفيف في الدولاب في الجهاز قيد التقدم.+• 

 يضيء عندما يكون التبريد في الجهاز قيد التقدم.=• 

bعرض الوقت المتبقي

عند تحديد برنامج تجفيف، يتم عرض وقت التجفيف للبرنامج المحدد. سيتغير هذا الوقت عندما تقوم بتعيين الخيارات الإضافية للبرنامج.• 

ستظهر رسائل الخطأ عندما يقوم الجهاز بتشخيص المشاكل.• 

cq.يضيء عند إيقاف تشغيل وظيفة الصافرة 

dK.يضيء وجوب تنظيف فلتر الوبر أو إنه مسدود 

، فإنه سيتم عرض الرمز.الطاقةإشعار التنظيف: عند الضغط على زر • 

إشعار مفقود: عندما لا يتم إدخال فلتر الوبر، سيظهر الرمز ولن يعمل الجهاز.• 

eE.يضيء عندما يحتاج خزان تجميع المياه إلى إفراغه أو امتلاءه 

، فإنه سيتم عرض هذا الرمز.الطاقةإشعار التفريغ: عندما تضغط على زر • 

إشعار الامتلاء بالماء: سيتم عرض هذا الرمز وسيصدر صوت رنين أثناء تشغيل الجهاز.• 

ff يكون قيد الإضاءة عند توصيل الجهاز بشبكة Wi-Fi.في المنزل 

gI.يضيء أثناء غسل المكثف 



التشغيل16
لوحة التحكم
خواص لوحة التحكم

الوصف

aزر تشغيل / إيقاف الطاقة

 للتشغيل وإيقاف التشغيل.الطاقةاضغط على زر • 

.تأخيرالإنتهاء لإلغاء تنشيط وظيفة الطاقةاضغط على زر • 

bمحدد البرنامج

تتوفر البرامج وفقاً لنوع القماش.• 

سيضيئ المصباح للإشارة إلى البرنامج المحدد.• 

cزر بدء/إيقاف مؤقت

 مؤقت هذا لبدء دورة تجفيف أو لإيقافها مؤقتاً.بدء/إيقاف مؤقتيسُتخدم الزر • 

 لأسباب تتعلق بالسلامة. دقيقة14، يتم فصل الطاقة تلقائياً بعد إيقاف مؤقتعندما يكون الجهاز في وضع • 

dأزرار خيارات ووظائف إضافية / برامج إضافية

استخدم هذه الأزرار لتحديد الخيارات المطلوبة للبرنامج المحدد. لا تتوفر جميع الخيارات في كل برنامج.• 

التشغيل عن بعد

 في أي هاتف ذكي للتحكم في جهازك عن بعد.LG ThinQيمكنك استخدام تطبيق • 

.الوظائف الذكيةلاستخدام وظيفة البدء عن بعد، راجع • 

Wi-Fi(واي فاي) 

.LG ThinQ ثوانٍ لبدء توصيل الجهاز بتطبيق 3 لمدة تأخيرالإنتهاءاضغط مع الاستمرار على الزر • 

eشاشة الوقت والحالة

تعرض شاشة العرض الإعدادات، والوقت المتبقي المُقدر، والخيارات، ورسائل الحالة. عندما يتم تشغيل الجهاز، ستضيء الإعدادات • 
الافتراضية في شاشة العرض.
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التحقق من ملصق العناية بالنسيج
ستوضح لك رموز ملصق العناية بالنسيج محتويات أقمشة ملابسك وطريقة 

تجفيفها.

الوصفالرمز

التجفيف

مجفف الملابس

الطبعة الدائمة / مقاوم الكرمشة

لطيف / غسيل ناعم

لا تستخدمي التنظيف الجاف

لا تجفف

تدفئة عالية

تدفئة متوسطة

تدفئة منخفضة

لا يوجد تدفئة / هواء

الخط الجاف / التعليق الجاف

التنقيط الجاف

التجفيف على سطح مستوٍ

في الظل



التشغيل14
نظف فلتر الوبر وأفرغ خزان الماء.8

للمساعدة في الحد من تكون الروائح الكريهة، يمكن ترك باب المجفف 9
مفتوحًا أو مفتوحًا قليلاً لفترة قصيرة من الوقت إذا أمكن للمساعدة في 

تهوية الحلة بعد الاستخدام.

تحذير
لأسباب تتعلق بالسلامة، لا تسمح للأطفال أو الحيوانات بدخول الجهاز. قد • 

يتسبب ذلك في تلف أو إصابة.

ملاحظة
يحدث الجزء الأخير في دورة تجفيف الملابس بدون تسخين (دورة تبريد) • 

لضمان أن الملابس تم تركها في درجة حرارة تضمن عدم إتلافها.

قد يزيد كلاً من مناخ درجة الحرارة العالي وغرفة صغيرة من وقت • 
التجفيف بالإضافة إلى استهلاك الطاقة.

إعداد الملابس

ملاحظة
لا تفرط في تحميل الجهاز للحصول على أفضل أداء للتجفيف واستخدام • 

أكثر كفاءة للطاقة.

فحص الملابس قبل وضع الحمولة

تنبيه
تأكد من أن الملابس ليست عالقة بين الجهاز والباب، وإلا فقد تتلف الملابس • 

أثناء التجفيف.

لاحظ سعة التحميل القصوى على طاولة البرنامج لبرنامج التجفيف ذي • 
الصلة للحصول على أفضل نتائج التجفيف. يؤدي التحميل الزائد إلى نتيجة 

تجفيف رديئة ويسبب تجعدًا غير ضروري.

لا تقم بتحميل ملابس مبللة منقوعة في الجهاز. سوف يتسبب ذلك في زيادة • 
وقت التجفيف واستهلاك الطاقة. تأكد من تصفية الملابس جيدًا قبل 

التحميل.

يمكن أن يتسبب تحميل الأقمشة المتنوعة في إطالة وقت التجفيف وتوقف • 
الوقت المتبقي على الشاشة أثناء التجفيف النشط. سيستمر الوقت المتبقي 

عندما يكون الوقت الفعلي هو الوقت المتبقي.

تأكد من تفريغ جميع الجيوب فقد تؤدي أشياء مثل المسامير، ومشابك • 
الشعر، وأعواد الثقاب، والأقلام، والعملات المعدنية، والمفاتيح إلى إحداث 

تلف في كل من الجهاز وملابسك.

قم بإزالة الأحزمة السائبة وأغلق السحابات، والخطافات، والسلاسل للتأكد • 
من أن هذه الأغراض لن تمزق الملابس الأخرى.

تصنيف الملابس
تعُد الملابس مزودة ببطاقات عناية بالغسيل الخاصة بها، ولذا يوصي بالتجفيف 

وفقاً لبطاقات العناية بالغسيل.
افرز الملابس حسب المقاس ونوع القماش ثم جهز الملابس وفقاً للرموز 

الموجودة على ملصقات العناية بالأقمشة.

الملابس الصوفية
. تأكد من اتباع رموز الصوفقم بتجفيف الملابس الصوفية على برنامج • 

ملصق العناية بالألياف أولاً. قد يتم تجفيف الصوف بالكامل في الدورة، لذا 
لا تقم بتكرار التجفيف. اسحب الملابس الصوفية إلى شكلها الأصلي وجففها 

على سطح مستوٍ.

المواد المنسوجة والمحيكة
يمكن أن تنكمش بعض الأغراض المنسوجة والمحيكة، وفقاً لجودتها.• 

ملابس غير قابلة للكي وأقمشة صناعية
يجب تجنب وضع كميات زائدة بالجهاز. وبمجرد توقف الجهاز، يجب • 

إخراج الملابس غير القابلة للكي لتقليل التجاعيد (الكرمشة).

ملابس الأطفال وقمصان النوم
تحقق دائمًا من بطاقات العناية بالقماش• 

الأغراض المطاطية والبلاستيكية
لا تجفف أي أغراض مصنوعة من مطاط أو بلاستيك أو تحتوي عليهما • 

مثل:

الأغطية الواقية، والمرايل، وأغطية الكراسي- 

الستائر ومفارش المائدة- 

سجاد الحمام- 

الأقمشة المصنوعة من الألياف الزجاجية
يجب عدم تجفف أغراض الأقمشة المصنوعة من الألياف الزجاجية في • 

الجهاز. يمكن أن تلتقط ملابسك جزيئات الزجاج المتروكة في الجهاز في 
وقتٍ لاحق في دورات لاحقة.
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التشغيل

نظرة عامة على التشغيل
استخدام الجهاز

 دقائق لتهيئة حلة 5قبل الدورة الأولى، قم بضبط الجهاز على التجفيف لمدة 
الغسيل. افتح الباب بين عدد مرات التحميل في المرات الأولى القليلة التي 

تستخدم فيها الجهاز لتساعد في تبديد الروائح الكريهة من داخل الجهاز.
يجب مراقبة الأطفال حتى لا يتسلقوا داخل الأسطوانة.

تأكد من نظافة فلتر الوبر ودرج خزان الماء.1

افتح الباب وتأكد من نظافة فلتر الوبر. عندما يمتلئ الفلتر بالوبر، • 
ستكون أوقات التجفيف أطول من المعتاد.

اسحب درج خزان الماء للخارج وأفرغ الماء المكثف. عندما يمتلئ • 
خزان الماء، قد يتوقف الجهاز أثناء الدورة.

ملاحظة
 لإعلامك بأن خزان E رمز LEDفي بعض الحالات، قد تعرض نافذة • 

الماء ممتلئ. إذا حدث هذا، قم بتفريغ خزان الماء.

قم بتحميل الملابس في حوض الغسل بعد الفرز وأغلق الباب.2
ادفع الملابس بعمق في الحلة حتى تبقى الملابس بعيدة عن مانع • 

تسرب الباب. عندما تعلق الملابس بين الباب ومانع التسرب، فقد 
تتلف أثناء التجفيف.

يجب فرز الملابس حسب أنواع القماش ومستوى الجفاف.• 

يجب ربط جميع الخيوط وأحزمة الملابس المتصلة جيدًا وتثبيتها قبل • 
وضعها في الحلة.

 لتشغيل الجهاز.الطاقةاضغط فوق زر 3

 للإشارة إلى أن الجهاز الطاقةاعتمادًا على الطرازات، قد يضيء زر • 
جاهز للتجفيف.

اختر برنامج تجفيف عن طريق تدوير مقبض محدد البرنامج.4
 مؤقت بدون تحديد بدء/إيقاف مؤقتإذا قمت بالضغط على الزر • 

. الرجاء مراجعة القطنبرنامج، فسوف يعمل الجهاز على برنامج 
جدول البرنامج للحصول على معلومات مفصلة.

 لبدء برنامج التجفيف الذي تريده.بدء/إيقاف مؤقتاضغط على زر 5

ملاحظة
يقوم الجهاز بغسل الوبر الذي يتراكم على سطح المكثف باستخدام الماء • 

المتكثف من الملابس أثناء التشغيل تلقائياً.

قد يختلف عدد مرات تكرار مكثف التنظيف حسب الحجم وكمية الرطوبة • 
الأولية للملابس.

بعد انتهاء برنامج التجفيف، افتح الباب وقم بتفريغ الملابس.6

تنبيه
كن حذرًا! قد تظل حلة الغسيل من الداخل ساخنة.• 

 لإيقاف تشغيل الجهاز.الطاقةاضغط على الزر 7



التركيب12
 من قطعة b وخرطوم خزان الماء aافصل غطاء إيقاف الإرجاع 1
.Tالتوصيل المرفقية أو قطعة 

 برأس قطعة التوصيل المرفقية أو aقم بتوصيل غطاء إيقاف الإرجاع 2
 بالجانب المقابل لقطعة c، ثم قم بتوصيل خرطوم التصريف Tقطعة 

.Tالتوصيل المرفقية أو قطعة 

تنبيه
إذا تم تركيب خرطوم التوصيل الاختياري بطريقة تؤدي إلى ثنيه أو • 

ضغطه، ربما لا يعمل التصريف جيدًا.

b

a

a

c
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ملاحظة
لا تبُاع بعض الطرز مع جميع الملحقات المتاحة، فقد تحتاج إلى شراء • 

 أولاً إذا لم تكن متوفرة مع الطراز الخاص LGمجموعة رف التجميع من 
 أو LG Electronicsبك. يرُجى الاتصال بمركز معلومات عملاء 

 للشراء.http://www.lg.com على LGزيارة موقع ويب 

رف التجميع
.LGلتجميع الجهاز، يلزم رف تجميع 

aالمجفف

b غسالة ملابس التحميل الأماميLG

 فقط. لا تحاول أن تضع LGقد يتم وضع الجهاز أعلى غسالة التحميل الأمامي 
الجهاز أعلى أي غسالة أخرى، حيث يمكن أن يؤدي إلى تلف أو إصابة أو تلف 

في الممتلكات.

طريقة التركيب

تحذير
لأسباب تتعلق بالسلامة، يجب تنفيذ إجراءات التركيب بواسطة اثنين أو • 

أكثر من موظفي الخدمة المؤهلين.

يؤدي وزن الجهاز وارتفاع التركيب إلى جعل إجراء التركيب محفوفاً • 
بالمخاطر بالنسبة لشخص واحد.

يمكن أن يسبب التركيب الخاطئ حوادث خطيرة.• 

لا تقم بالتشغيل إذا لم يتم وضع الجهاز بشكل صحيح.• 

.LGضع الجهاز على الجزء العلوي من غسالة التحميل الأمامي 1

قم بإزالة المسمارين من قاعدة الغطاء الخلفي من كل جانب.2

 وثقوب الغطاء الخلفي في خط.LGقم بمحاذاة ثقوب رف التجميع 3
 مم600في حالة حجم اللوحة العلوية • 

 مم550في حالة حجم اللوحة العلوية • 

قم بربط المسمارين الذين قمت بإزالتهم مؤخرًا من الجهاز لرف التجميع.4

 بوصة 0.6استخدم المسامير الأربعة الموجودة في صندوق الملحقات [5
 ملم)] لتركيب غطاء الجزء الخلفي للغسالة ورف التجميع.16(

ستكون طريقة تركيب الجانب المقابل هي الطريقة نفسها.6

تركيب خرطوم التصريف الاختياري
عادةً، يتم ضخ الماء المكثف إلى درج خزان الماء حيث يتم تجميع الماء إلى 
أن يتم تفريغه يدوياً. يمكن أيضًا أن يتم تصريف الماء مباشرةً إلى أنابيب المياه، 
خاصةً عندما يتم وضع الجهاز أعلى الغسالة. باستخدام قطعة توصيل مرفقية 

 لخرطوم أنابيب التصريف، ببساطة قم بتغيير مسار الماء وإعادة Tأو قطعة 
توجيه مرفق الصرف الصحي كما هو موضح أدناه:

اتجاه الشكل 
والتركيب

حجم اللوحة العلوية للغسالة

 مم600 مم550



التركيب10
 من الباب.cقم بفك المسامير الثمانية الموجودة على مجموعة المفصلة 2
توجد ستة مسامير في الأمام واثنين على الجانب.• 

 المثبَّت بين الباب dقم بفك ثلاثة مسامير من مجموعة قفل الباب 3
والمفصلة، ثم قم بفك المسار المثبَّت بخطاف الباب.

 ، ثم أحكم d ومجموعة قفل الباب cبدِّل موضع مجموعة المفصلات 4
ربط المسامير بترتيب عكسي.

 2أحكم ربط المسامير في مواضعها الصحيحة حسب الخطوات من • 
.4إلى 

 من إطار الجهاز عن طريق فك اثنين من المسامير، eقم بفك قفل الباب 5
ثم قم بتجميعه عكس الاتجاه.

قم بفك المسمارين الزخرفيين من إطار الجهاز عن طريق، ثم قم 6
بتجميعهما عكس الاتجاه.

، وتأكد 1قم بتركيب الباب باستخدام المسامير التي تم فكها في الخطوة 7
أن الباب يغلق جيدًا.

تعليمات رف التجميع
 وتثبيته بأمان باستخدام LGيمكن وضع الجهاز أعلى غسالة التحميل الأمامي 

رف التجميع. ويجب أن يتم القيام بهذا التركيب من قبل موظفي خدمة مؤهلين 
لضمان أنه تم التركيب بشكل صحيح.

سيضمن لك الموظفون المؤهلون أن لديك رف التجميع الصحيح المناسب 
 الخاصة بك وسيضمنون أنه تم تثبيتها LGلطراز غسالة التحميل الأمامي 

بقوة. لهذه الأسباب، يعُد قيام الخبير بالتركيب أمرًا ضرورياً.
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درجة الحرارة المحيطة
لا تركب الجهاز في غرف يمكن أن تصل درجة حرارتها إلى التجمد، حيث • 

يمكن أن تنفجر الخراطيم المتجمدة تحت الضغط. يمكن أن تقل كفاءة وحدة 
التحكم الإلكترونية في ظل درجات الحرارة الأقل من درجة التجمد.

ملاحظة
في حالة الحصول على الجهاز في الشتاء وكانت درجات الحرارة أقل من • 

درجة التجمد، فضع الجهاز في درجة حرارة الغرفة لبضع ساعات قبل 
تشغيله.

 درجة مئوية.23يعمل الجهاز بشكل أفضل عند درجة حرارة الغرفة • 

التوصيلات الكهربائية
لا تستخدم سلك إطالة ولا محولاً مزدوجًا.• 

لا تزد الحمل على مأخذ الطاقة باستخدام أكثر من جهاز.• 

يتعين توصيل الجهاز بمقبس مؤرض وفقاً للوائح توصيل الأسلاك • 
الكهربائية الحالية.

يجب وضع الجهاز في مكان قريب من مقبس المنفذ بحيث يمكن الوصول • 
إلى القابس بسهولة.

 متر من كلا جانبي الجهاز.1.5يجب أن يكون مقبس المنفذ بطول • 

ملاحظة
قم دائمًا بفصل الجهاز بعد الاستخدام.• 

ضبط مستوى الجهاز
التحقق من ضبط المستوى

يقوم ضبط مستوى الجهاز بمنع الضوضاء غير الضرورية والاهتزاز. تحقق 
من كون المستوى مناسباً بعد التركيب.

في حالة تأرجح الجهاز عند الضغط على اللوحة العلوية للجهاز بشكل • 
قطري، قم بتعديل الأقدام مرة أخرى.

ملاحظة
يمكن أن تحُدث الأرضيات الخشبية أو المعلقة اهتزازًا عنيفاً وعدم اتزان. • 

تعزيز الأرضيات الخشبية أو تثبيتها قد يؤدي إلى إيقاف أو تقليل الضوضاء 
الشديدة أو الاهتزاز.

لا تقم بتركيب الجهاز على أي سطح أو حامل أو قاعدة مرتفعة، يمكنها أن • 
تصبح غير ملائمة وتؤدي إلى الإصابات الخطيرة والأضرار.

ضبط وتسوية الجهاز
عندما يكون الجهاز في مستوى غير مناسب، أدر أقدام الاستواء القابلة للضبط 

حتى يكف الجهاز عن التأرجح.

أدر أقدام الاستواء القابلة للضبط في اتجاه عقارب الساعة لترفعها أو أدرها • 
في اتجاه عكس عقارب الساعة لتخفضها من الأمام إلى الخلف، ومن جانب 

إلى جانب، ومن زاوية إلى زاوية.

نقل الباب إلى الجهة المقابلة
يمكنك نقل الباب إلى الجهة المقابلة حسب الراحة في الاستخدام.

تحذير
يجب عدم نقل الباب في الجهة المقابلة إذا كان هذا الجهاز موضوعًا أعلى • 

الغسالة.

قبل فك مسامير المفصلة، اطلب من أحد الأشخاص سند الباب حتى لا يسقط • 
الباب على الأرض بسبب وزن الباب.

لدواعي السلامة، يجب أن يقوم بهذا الأمر شخصان أو أكثر للحفاظ على • 
الباب.

ملاحظة
يختلف شكل المسامير، ويجب استخدام المسامير بالطريقة التي تناسب • 

وضع التركيب. تأكد من اختيار المسمار المناسب قبل إحكام الربط.

. وبعد فك aافتح الباب، وفك اثنين من المسامير من مفصلة الباب 1
 بحيث يكون bالمسامير، ضع الباب على الأرض بعناية من الخزانة 

الجانب الأمامي مواجهًا للأرض.

تحذير
قم بفك المسمار السفلي أولاً، ويجب الحذر من سقوط الباب على الأرض • 

وتلفه بسبب وزنه.



التركيب8
المواصفات
).A-Z) أو (0-9العلامة (العلامات) النجمية تعني الطراز المتغير ويمكن أن يكون (

تركيب مكان التركيب
تحقق من المعلومات التالية قبل تركيب الجهاز للتأكّد من تركيبه في المكان 

الصحيح.

مكان التركيب

تحذير
لا تقم بتركيب الجهاز بالقرب من مصدر حرارة. يجب أن تكون التهوية • 

جيدة في الجزء الخلفي للجهاز. قد ينتج عن الفشل في اتباع هذه التعليمات 
حدوث مشكلات.

لم يتم تصميم الجهاز للاستخدام البحري أو للاستخدام في التركيب المحمول • 
مثل القوافل والطائرات وما إلى ذلك.

لا تقم بتركيب الجهاز كجهاز مدمج. إنه ليس مناسب للغرض المدمج.• 

ملاحظة
للحصول على أداء تجفيف أفضل، اجعل الجزء الخلفي للجهاز بعيدًا عن • 

الحائط.

تأكد أن الموقع الذي سيتم تركيب الجهاز فيه يلبي الحد الأدنى من شروط • 
الخلوص.

قم بتركيب الجهاز على أرضية صلبة ومسطحة. المنحدر المسموح به تحت • 
.1الجهاز بأكمله يكون بزاوية درجة 

لا تحاول أبدًا تصحيح أي عدم استواء في الأرضية باستخدام قطع من • 
الخشب أو الورق المقوى أو مواد مشابهة تحت الجهاز.

قم بتركيب الجهاز في مكان يسهل فيه الوصول إلى مهندسي الخدمة في • 
حالة حدوث عطل.

لا تقم بتركيب الجهاز بجوار الأجهزة ذات درجة الحرارة المرتفعة مثل • 
الثلاجة أو الفرن أو الموقد، وما إلى ذلك. فقد يتسبب ذلك في ضعف أداء 

التجفيف وتأخير مدة البرنامج. كما أنه يؤثر سلباً على الأداء السليم 
للضاغط.

لا تقم بتركيب الجهاز في مكان يوجد به خطر التعرض للصقيع والغبار. • 
قد لا يكون الجهاز قادرًا على العمل بشكل صحيح أو قد يتلف بسبب تجمد 

الماء المكثف في خرطوم التجفيف والمضخة.

بعد تركيب الجهاز، قم بضبط جميع الأقدام الأربعة باستخدام مفتاح ربط • 
 مم تقريباً بين أعلى الجهاز وأسفل 20لضمان ثبات الجهاز وترك مساحة 

أي سطح فوقه.

التهوية
القبو أو تحت العداد• 

/مم عبر الجهاز.3 م3.17التأكد من تدفق الهواء بمعدل - 

تجفيف• 

يجب أن يكون للخزانة فتحتان (مائلتان)، وكل واحدة منها بها مساحة - 
 سم من أسفل وأعلى الباب.8وتكون موجودة على بعد 2 سم387

ملاحظة
تأكد من عدم إعاقة السجاد أو البسُطُ وما إلى ذلك لدوران الهواء حول • 

الجهاز.

RC90V9*V2Wالطراز

 هرتز50 فولت~، 240-220مصدر الطاقة

 مم850 مم × 690 مم × 600الأبعاد (العرض × العمق × الارتفاع)

 كجم56وزن المنتج

 درجة مئوية35 – 5درجة الحرارة المسموح بها

5 cm 1 cm 1 cm
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التركيب

الأجزاء والمواصفات

ملاحظة
يمكن تغيير الشكل والمواصفات دون إخطار لتحسين جودة الجهاز.• 

الشكل الأمامي

الملحقات المتوفرة
 للشراء.http://www.lg.com على LG أو قم بزيارة موقع LG Electronicsالرجاء الاتصال بمركز معلومات عملاء 

aخرطوم تصريف الماء المكثف وحامل الخرطوم

bرف التجفيف

cرف التجميع

ملاحظة
تختلف الملحقات المرفقة تبعاً للموديل الذي اشتريته.• 

aدرج خزان الماء 
bلوحة التحكم 
cالباب 
dأنبوب التصريف 



إرشادات السلامة6
لا تضع أو تغسل أو تجفف الأغراض النظيفة، أو المغسولة، أو المنقوعة، أو الملطخة بالمواد المتفجرة أو • 
القابلة للاحتراق (مثل الشمع، والبنزين، والطلاء، والجازولين، ومزيل الشحوم، ومذيبات التنظيف الجاف، 
والكيروسين، والزيوت النباتية، وزيوت الطهي، وما إلى ذلك.). حيث يمكن أن يتسبب الاستخدام غير 

السليم في نشوب حريق أو وقوع انفجار.
 لمعلومات العملاء.LG Electronicsفي حال حدوث فيضان، افصل مقبس الطاقة واتصل بمركز • 
لا تضغط على الباب للأسفل عندما يكون باب الجهاز مفتوحًا.• 
يجب عدم لمس الباب أثناء البرامج ذات درجة الحرارة المرتفعة.• 
لا تستخدم غازًا قابلاً للاشتعال أو مواد قابلة للاحتراق (البنزين، والجازولين، وسائل تخفيف الدهان • 

"التنر"، والمواد البترولية، والكحول، وما إلى ذلك) بالقرب من الجهاز.
لا يمكنك استخدام خرطوم التصريف أو خرطوم الإدخال في حالة تجمدهما خلال فصل الشتاء إلا بعد • 

الذوبان.
احفظ جميع منظفات الغسيل، والمواد المنعمة، والمبيضات بعيدًا عن متناول الأطفال.• 
تجنب لمس قابس الطاقة أو عناصر التحكم في الجهاز بيدين مبتلتين.• 
احرص على عدم ثني كابل الطاقة بشكل مفرط أو وضع شيء ثقيل عليه.• 

الصيانة
أدخل قابس الطاقة بإحكام في خرج المقبس بعد إزالة أي رطوبة أو غبار بشكل كامل.• 
افصل الطاقة عن الجهاز قبل تنظيفه. لا يؤدي ضبط عناصر التحكم إلى إيقاف أو إلى وضع الاستعداد • 

إلى فصل الطاقة عن هذا الجهاز.
لا تقم أبدًا بفصل الطاقة عن الجهاز من خلال شد كابل الطاقة. احرص دائمًا على الإمساك بإجكام بمقبس • 

الخرج وجذبه من خرج المقبس في وضعية مستقيمة.
لا تقم برش الماء داخل الجهاز أو خارجه لتنظيفه.• 

التخلص
قبل التخلص من جهاز قديم، قم بفصله. اقطع الكابل الموجود خلف الجهاز مباشرةً لمنع سوء استخدامه.• 
تخلص من جميع مواد التعبئة (مثل أكياس البلاستيك ومادة الستايروفوم) بعيدًا عن متناول الأطفال، إذ • 

يمكن لمواد التغليف أن تسبب الاختناق.
قم بإزالة الباب قبل التخلص من هذا الجهاز تفادياً لخطر احتباس الأطفال أو الحيوانات الصغيرة بداخله.• 



5 إرشادات السلامة

علا
يبر
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تجنب تركيب الجهاز في أماكن الرطوبة والغبار. تجنب تركيب أو تخزين الجهاز في الهواء الطلق أو في • 
مساحة معرضة للتأثيرات الجوية كضوء الشمس المباشر أو الرياح أو المطر أو درجات الحرارة دون 

درجة التجمد.
أحكم ربط خرطوم التصريف لتجنب فصله.• 
في حالة تلف سلك الطاقة أو ارتخاء فتحة المقبس، لا تستخدم سلك الطاقة واتصل بمركز خدمة معتمد.• 
لا تقم بتوصيل مقابس متعددة أو كبل تمديد للطاقة أو محول بهذا الجهاز.• 
لا يجب تنظيف الأغراض مثل المطاط الرغوي (رغوة مطاطية) أو قباّعات الاستحمام أو المنسوجات • 

المضادة للمياه أو الأغراض والملابس المدعومة بالمطاط أو الوسائد المزودة بحشيات المطاط الرغوي 
في الجهاز.

يجب عدم تركيب هذا الجهاز خلف باب قابل للقفل، أو باب منزلق، أو باب مزود بمفصلة على الجانب • 
المقابل للجهاز، حيث يؤدي هذا إلى إعاقة فتح باب الجهاز بالكامل.

يجب تأريض هذا الجهاز. في حالة حدوث أي خلل أو عطل، سيحد التأريض من خطر التعرض لصدمة • 
كهربائية من خلال توفير مسار أقل مقاومة للتيار الكهربائي.

يأتي هذا الجهاز مزودًا بسلك طاقة يحتوي على موصل تأريض للجهاز وقابس طاقة بوصلة تأريض. يجب • 
توصيل قابس الطاقة بمقبس تيار مناسب مثبت ومؤرض وفقاً لجميع القوانين واللوائح المحلية.

يمكن أن يؤدي التوصيل غير المناسب لموصل تأريض للجهاز إلى خطر التعرض لصدمة كهربائية. • 
استشر كهربائياً أو موظف خدمة مؤهلاً إذا كان لديك أي شك حول ما إذا كان الجهاز مؤرضًا بشكل صحيح 

أم لا.
لا تقم بتعديل قابس الطاقة المتوفر مع الجهاز. إذا لم يكن القابس مناسباً لمأخذ التيار، فيمكنك تثبيت مأخذ • 

تيار مناسب من خلال كهربائي مؤهل.

التشغيل
لا تحاول فصل أي لوح من الألواح أو فك الجهاز. لا تستخدم أي أدوات حادة على لوحة التحكم لتشغيل • 

الجهاز.
تجنب إصلاح أو استبدال أي جزء من الجهاز. يجب إجراء جميع التصليحات والخدمة من خلال موظف • 

خدمة مؤهل إلا إذا أوصى دليل المالك الحالي بغير ذلك بشكل محدد. استخدم فقط أجزاء المصنع المعتمدة.
حافظ على المنطقة الموجودة أسفل الجهاز وحوله خالية من المواد القابلة للاحتراق مثل الكتان، والورق، • 

وقطع القماش، والمواد الكيميائية، وما إلى ذلك.
لا تضع الحيوانات الحية مثل الحيوانات الأليفة داخل الجهاز.• 
لا تترك باب الجهاز مفتوحًا. حيث يمكن أن يتعلق الأطفال بالباب أو يزحفوا إلى داخل الجهاز، مما قد • 

يسبب التلف أو التعرض للإصابة.
لا تقترب أبدًا من الجهاز في أثناء تشغيله. انتظر حتى يتوقف حوض الغسل تمامًا.• 



إرشادات السلامة4
يجب أن تغسل الأغراض المتسخة بمواد مثل زيوت الطهي، والزيوت النباتية، والأسيتون، والكحول، • 
والبنزين، والكيروسين، ومزيلات البقع، وزيت التربنتين، والشمع، ومزيلات الشمع، في ماء ساخن مع 

كمية إضافية من المنظف قبل تجفيفها في الجهاز.
لا تشرب الماء المكثف فقد يؤدي شربها إلى الإصابة بالأمراض التي تنقلها الأغذية.• 
في حالة تلف سلك الإمداد بالتيار الكهربائي، يجب استبداله من الشركة المصنعة أو من وكلاء الخدمة • 

التابعين لها أو من قبل شخص يتمتع بكفاءة مماثلة وذلك تجنباً لحدوث أي خطر.
يلزم أن يتم تنظيف فلتر الوبر بشكل متكرر.• 
يجب عدم السماح للوبر بالتجمع حول الجهاز.• 
لا تقم برش سائل التنظيف الجاف مباشرة في الجهاز أو تستخدم الجهاز في تجفيف الملابس التي بها آثار • 

لسائل التنظيف الجاف.
لا تقم بتجفيف الملابس الملوثة ببقع لمواد زيتية. لا يمكن التخلص نهائياً من البقع الناتجة عن مواد زيتية • 

(بما فيها زيوت الطعام) حتى بعد أن يتم غسلها بالماء.
لا ينبغي إمداد الجهاز بالطاقة عن طريق جهاز فصل ووصل خارجي، مثل المؤقت، أو توصيله بدائرة • 

كهربائية يتم تشغيلها وإيقاف تشغيلها بواسطة أداة.
أخرج الملابس من المنتج فورًا عند اكتمال عملية التجفيف أو عند فصل الطاقة عن الجهاز أثناء عملية • 

التجفيف. قد يتسبب ترك الملابس التي تم تجفيفها في الجهاز دون مراقبة في حدوث حريق. قد تتسبب 
الملابس التي لم يتم إخراجها بعد التجفيف في حدوث حريق. أخرج الملابس فورًا بعد تجفيفها، ثم قم 

بتعليقها أو ضع الملابس على سطح مستو لتجف.
هذا الجهاز غير مخصص إلا للاستخدام في الأغراض المنزلية فقط.• 

السعة القصوى
. كجم (جاف)9السعة القصوى في بعض الدورات للملابس الجافة التي يجب غسلها هي • 
قد تختلف السعة القصوى الموصي بها لكل برنامج تجفيف. للحصول على نتائج تجفيف جيدة، يرُجى • 

 للحصول على مزيد من التفاصيل.OPERATION في فصل Programme Tableالرجوع إلى 

التركيب
تأكد من تركيب الجهاز، وتأريضه، وضبطه بشكل صحيح، عن طريق موظفي الخدمة المؤهلين وفقاً • 

لتعليمات التركيب.
لا تحاول أبدًا تشغيل هذا الجهاز إذا كان تالفاً، أو به عطل، أو مفككًا بشكل جزئي، أو به أجزاء مفقودة أو • 

محطمة، بما في ذلك سلك أو قابس تالف.
عند نقل هذا الجهاز ، ينبغي توفر شخصين أو أكثر للإمساك به بإحكام.• 
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إرشادات السلامة

اقرأ جميع الإرشادات قبل الاستخدام
يتمثل الغرض من إرشادات السلامة التالية في الحيلولة دون وقوع المخاطر غير المتوقعة أو الأضرار 

الناجمة عن التشغيل غير الآمن أو غير الصحيح للمنتج. يتم تقسيم الإرشادات إلى "تحذير" و"تنبيه" على 
النحو الموضح أدناه.

رسائل السلامة

تحذير

تحذير
لتقليل مخاطر وقوع انفجار، أو نشوب حريق، أو حدوث وفاة، أو التعرض لصدمة كهربية، أو حدوث إصابة، 

أو حروق للأشخاص عند استخدام المنتج، يجب اتباع احتياطات السلامة الأساسية، بما فيها ما يلي

السلامة الفنية
هذا الجهاز غير مخصص لاستخدام الأفراد (بما في ذلك الأطفال) الذين يعانون من نقص في قدراتهم • 

البدنية أو الحسية أو العقلية، أو ليس لديهم خبرة ومعرفة، ما لم يتم الإشراف عليهم أو تقدم لهم الإرشادات 
المتعلقة باستخدام الجهاز من قبل شخص مسؤول عن سلامتهم.

كذلك يجب الإشراف على الأطفال للتأكد من عدم عبثهم بالجهاز.• 
لا تجفف الأغراض غير المغسولة في الجهاز.• 
يجب استخدام المواد المنعمة للقماش أو المنتجات المشابهة كما هو محدد بتعليمات المواد المنعمة للقماش.• 
أفرغ جميع الأغراض من الجيوب مثل القداحات والثقاب.• 
لا توقف أبدًا الجهاز قبل انتهاء دورة التجفيف ما لم يتم إزالة جميع الأغراض بسرعة ونشرها بحيث تتبدد • 

الحرارة.
لا يتم استخدام الجهاز في حالة استعمال المواد الكيميائية الصناعية في التنظيف.• 

يتم عرض هذا الرمز للإشارة إلى الأمور وعمليات التشغيل التي يمكن أن تسبب مخاطر، 
فاحرص على قراءة الجزء الذي يحمل هذا الرمز بعناية واتبع الإرشادات لتجنب المخاطر.

تحذير
يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يسبب وقوع إصابة خطيرة أو الوفاة.

تنبيه
يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يتسبب في وقوع إصابة طفيفة أو تلف الجهاز.
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